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Kiadóhivatal: 
Endrényi Testvérek könyv-
kereskedése Szegeden,h»»á 
a* előfizetések * a lep szetküj-
éésére vonatkozó főlstúlam-

tások intézendők. 

SZEGEDI HÍRADÓ 
P O L I T I K A ! N A P I L A P 

Megjelenik mindennap, hétfőn és únnep utan is. 

Szerkesz tő i i r o d a : 
Kl»uzál-tér, Karasz-ház I 
emelet, hová > !ap sxeflenv. 
részét illető minden torié-

méav intézendő. 

Bérmentetien levetek i 
¿adtatnak el. 

Hirde t é seke t 
ez n y í l t t é r i közleménye 
ket * kiadóhivatal mérsékelt 

E g y derék munka. 
Budapest. aug. 31. 

Az 1 8 8 9 . X X X I . t.-cz. 8. g-ának 
azon intézkedése, mely fölhatalmazza 
a pénzügyminisztert, h o g y a szegedi 
építési ál lamkölcsön-hátralekokat elen-
gedés utján rendezze, pár nap előtt a 
v é g s ő megoldás stádiumába jutott. A i 
pénzügyminiszter, mint inuk , helyben-
h a g y t a a Móricz Vincze osztálytaoá- í 
csos elnöklete alatt, április s május 
hónapokban tartott értekezlet azon j a -
vaslatát , mely szerint az összesen 5 4 1 . 
törvény szerint jogosult folyamodónak 
államkölcsön-hátralékaiból 3 2 6 . 4 6 8 frt 
82 kr. teljesen és véglegesen elenged-
tetik ; a fo lyamodók másik reszének ; 
1 9 0 , 7 2 4 frt 80 és fel kr. hátraléka pe-
dig a hátralevő törlesztési évekre , te -
hát 8 0 — S 4 félévre; oly formán osztatik 
be. hogy az ekként beosztott részlete- i 
ket k a m a t n é 1 k ti 1 fizessék. 

H a tekintetbe vesszük, h o g y a 
3 2 6 . 4 6 8 frt 82 kr. összegnek e lenge-
dése oly ajándékozási tény a nemzet ; 

törvényhozása és a kormány részéről, 
mely előtt már az összeg nagyságánál 
f o g v a is kalapot keli emelnünk; ha 
tekintetbe vesszük, hogy a majdnem 
200 ,000 frtra rugó hátraléknak a hát-
ra levő törlesztési évekre való kamat -
nélküli beosztása oly mérvben m e g -
könnyített fizetési módozat, mely majd 
nem az elengedéssel egyenlő, ha te-
kintetbe vesszük, hogy ezen beosztott 
hátraiékok után az állam a k a m a t o k -
ról lemondván, ez által újból 200 ,000 ! 
frton felüli összeg lett egyesek j a v á r a 
e lengedve s ekként a félmilliót m e g -
haladja azon összeg, mely a hátralé-
kokból egyszer s mindenkorra törölve 
lön azok j a v á r a , kik a törvény ked-
vezményét, intézkedéséit igénybe venni 
magukat jogosí tva érezték ; s ha v é g r e 
nem hagyjuk figyelmen kivül azt. hogy 
m é g azon 1 0 9 folyamodó sem ment 
el a törvény igéret-asztalától üres kez-
zel. kik viszonyaiknál f o g v a a törvény 
jótékonyságának igénybevételével jogo- ! 
sultsággal nem birtak, hanem különben . 
is csekély hátralékaik 4 félévi részletre 
osztattak be : akkor elfogulatlanul gon-
dolkozva, el kell ismernünk, hogy az 
; 889-ik évi 31-ik t.-cz. S. fának vo-
natkozó intézkedése a pénzügyminiszter 
által a törvényhozás intentióinak meg-
felelőiig lett végrehajtva. 

Annálinkább méltánylandó Szeged 
város po lgársága részérő! ez áüamha-
tósági cselekmény, mert ez által a 
városfállamkölcsönnel hátralékos szegény 
népe nemcsak azon hátraléktól szaba-
dult meg , melylyel fo lyamodása ide- i 

jében tartozott, hanem az elengedett, 
v a g y e g y é b módon kedvezményt nyert 
hátralékokba betudva lőnek azon hát-
ralékok is. melyek a folyó év ápril 
havában váltak esedekcsekké. Így te-
hát a fo lyamodó mai nap elmondhatja, 
hogy folyó évi október hó i-ig á/lam-
kölcsónhátraléka rendezve van. mert az 
tényleg v a g y teljesen elengedtetett, 
v a g y a hatralevő törlesztési évekre 
kamat nélkül beosztatott, v a g y pedig a 
fönnievő csekély hátralék lefizetésére 
négy félévi haladék engedtetett. 

Amint egyáltalában tökéletes mii. 
ember által még akkor sem állitható 
elő, ha az annak előállítására be fo-
lyással birók különböző érdekeket nem 
képviselnek : ugy még kevésbbé vár-
ható a tökéletesség eszményét elérő 
munka oly esetben, amidőn a közre-
működők különféle érdekek képviselői 
lévén, ez érdekeket az alkotásnál kü-
lön-külön érvényesíteni igyekeznek. A 
fönnforgó kérdésben az állam és az 
egyesek erdekei állottak egymássa l 
szentben : a törvény alapján vivott be-
csületes harezbán küzdöttek egymással 
hónapokon keresztül, izzadó munkában 
— de elkeseredés nélkül, mert mindegyik 
fél a törvényből merítve érveit, soha 
nem adta iöl a törvény azon kima-
gasló vezérálláspontját, hogy Szeged vá-
ros bajba jutott lakosain segíteni kell, 
mert ez nemcsak a bajba jutottaknak, 
nemcsak a városnak, hanem az állam-
nak, a magyar államnak is érdeke. 

Éppen a kifejtett oknál f o g v a 
lesznek bizonyára számosán, akik a 
kormányhatóság intézkedésével saját 
viszonyaik álláspontjából megelégedve 
nem leszn- k. saj it erdekeiket kielé-
g i t \e nem látják. Ez igen természetes, 
mert hisz egyéni ügyek elintézésénél 
mindig más a bírónak, s más a félnek 
álláspontja. D e erős meggyőződésünk, 
h o g y nem lesz senki, aki t agadásba 
vehetné azt. hogy a kormány ez intéz-
kedésével az államkölcsön-hátralék nyo-
mása alatt már-már anyagi exiszten-
cziájában fenyegetve volt lakosság legna-
gyobb részén segítve lön, és bizonyára 
nem lesz senki, ki be nem ismerné, 
hogy a kormány kezét a jelen intézke-
désében a föltétlen jóakarat, s a törvény 
keresztülvitelének módozatára nézve a 
legszerencsésebb inspiráczió vezette. 

E beismeréssel szemben Szeged 
város polgáraira e'sö sorban e g y 
mozaik obiigó betartásának el nem 
odázható kötelme hárul : a lehelőség 
legvégső határáig pontosan teljesíteni 
azon, ugy a járadékteszállitás, mint a 
helyi viszonyok kedvezőbbé alakulása 

által különben is könnyebbé vált szolga-
latokat, mélyeket az állammal szem-
ben magukra vállaltak s ugyancsak e 
lehetőség legvégső határáig férfiasan 
meg nem engedni a viszonyok oly fej-
lődését, hogy ismét az állani rendkí-
vüli segé lyét legyen kénytelen a vá-
ros ez irányban igénybe venni. 

A második kötelesség: köszönetét 
értésére adni Magyarország törvényho-
zásának, mely a törvényt hozta, s a 
magyar kormánynak. mely azt végre-
hajtotta. 

Teljesítse Szeged város polgársága 
mindkét irányban kötelességét.' 

D e ugyanekkor nem szabad m e g -
feledkeznie Szeged városnak azon ki-
tűnő oszlopos tisztviselőiről sem, akik-
nek oda adó, eszes munkássága je íen-
tékeny tényező volt abban, hogy ennek 
a derék munkának áldásos hatása mi-
nél szélesebb körben érvényesüljön, 

I megkönnyebbítvén a polgárok súlyos 
| terheit. 

Xentcsak az érdekeit ailamkölcsön-
| hátralékosok, hanem az egész polgáré 
1 ság hálás köszönetére tarthat igényt 
• Szabados János h. polgármester és dr. 
j Lázár G y ö r g y tiszti főügyész : akik 
j igaz, csak kötelességüket Teljesítették. 

de oiy buzgalommal és oly sikerrel, 
j ami j o g o s részeseivé teszi őket az 
| egyszerűségében is legszebb, legbecse-
: sebb polgári elismerésnek. 

Ha mindenki igy teljesiti köteles-
ségét, nincs okunk kishitű kétkedessel 

i tekinteni ennek a szép fiatal városnak 
; m é g mindig ködös jövendőjébe. 

Kiráiyváró Debreezen. 
i (Künn és licnn. Parádé lesz. Régi és uj Debreezeu 

Hötgy-kirakst. Készülődések. 1857-ből. A befalazott sza-
badság. Császár és kirá:y.) 

Délibábos hortobágyi pusztára repül 
| szellők szárnyán a Rákóczy harang zugasa. 
i Merre csak elhat cz a harangzugas a mii-
| lió csillogó, tánczolo, röpke tovényparányi-

ságu szemekből alló porfongeren át, utana 
| csendül a beláthatatlan messzeségu pu.-z-
] tátera, a nagyszerű iinnepségie készülődő 

lármás, éjjel-nappal izgatott aűökii metro-
polis zajanak hullámverése. 

E nagy varos hatalmas életerejének 
• lüktetése kierzik a szem előtt végtelennek 
, tetsző síkságra is, ahol a csíkokat pányvázó 
] sok pipás atyafi, valamennyi tudja, mire 
! készül a .világ». 

A délibabos puszták fiainak tvilág»-a 
! Debreezen; lehet, hogy azontúl is vannak 
| városok, de azzal a puszták röghöz tapadt 

gyermeke, az igazi csikós, nem tötödik. 
Odakünn azt mondjak: Nagy parádé 

j lesz odabenn. 
Ekesitik, czifrázzák Debreczent. Pallé-

I rck, ácsok, asztalosok, lakatosok és ptkto-
i rok egymással vetelkednek a munkában. 

Utoljára kicz frázzak még az eget is, mesz-
sze elűznek minden felhőt, a halovány csii-

; Jagokat kifényesítik. 



S Z E G E D I H I R A D O . 

Parádé lesz, olyan, amilyenről a mese 
beszél. Királynak való parádé. 

Tudjak ezt odakünn a földeken is. 
ahol hicrogl phek a betiik, tudják cs várják 
igazi magyar lelkesedéssel a magyarok ko-
ronás királyát. 

Van valami mámoritóan elragadó a 
nép lelkesedésében, betelhetnék ezzel is a 
messziről ideérkező idegen, hátha még meg-
látja a puszták fővárosában a királyához 
törhetlcn ragaszkodó, szent lelkesedés külső 
pazar jeleit. 

Szeptember 12-én, a király bevonu-
lása napján olyan les;-. Debreczen, mint egy 
oltár előtt álló menyasszony. 

Feje fölött koszorú lesz a zászló-erdő, 
melyet a pompázó város fölött büszkén len-
get a pusztai szél. Hosszú lenne elszám-
lálni a sok ékességet. A virágokkal, gályák-
kal elborított hatalmas diszkapuk alatt el-
vonuló f tnyes menet csoportjait, melyek 
között ott lesz a debrec/.eni polgári ban-
dérium is, nemzeti öltönyben, Hortobágyon 
nevelt tüzvérü sárkányokon, árvaiányhajjal 
félrecsapott kalapjuk mögött. 

Ez lesz csak a látványosság. 
Legtöbb megbámulni valója lesz an-

nak, aki tiz év óta nem látta a kálvinista 
Rómát. 

A többnyire zsindeles fodelü, apró há-
zakból épített gidres-gödrős útezáju régi jó 
Dcbreczen mest pa'otakkal kirakott betási-
tott utczáin'k a s z f a l t j á n megilletődött 
szívvel jár az ember. 

Hová t i a t a 1 o d o 1 1 ez a v é n vá-
r o s ? ! Megifjodásat és folytonos gyarapo-
dását jelentik a mindinkább szaporodó köz-
épületek, iskolák, különféle intézetek, üzle-
tek, fürdők, emlékszobrok, a n a g v k e r e s -
k e d e l e m , forgalom, síb. Színháza, kollé-
giuma országos hirü. 

E s ami a legvonzóbbá, legkedvesebbé 
teszi Debreczent rz , i gy cz a megújhodás, 
megifjodás. nem vetkőztette ki ősi magyar-
ságából, ha/ tfisagából. 

Minden izében ma is olyan magyar 
Dcbreczen, mint amilyen volt, mikor Cso-
konai vitéz Mihályt kicsapták a kollégium-
ból, vagy félszázaddal később, mikor a csit-
vári krónikát szerkesztették a diakok s a 

A „SZEGEDI HIRADO" TÁRCZÁJA. 
Fehér tonyo. 

Szűke piis:lán fekte tanya. 
Verőfényes „: udvara. 
Ahnsouy kii:, gédyafés:J. 

Körűt sir.ir komul (isi/. 
E J hes-.egi selyem /si-.sit. 

Gyönge ygöpmk l,u< < sn s . <//«. 
Ikintiul res \ kei. ¡nitt le rája. 
11'1'if alább, ic. ég alján 

Fellcy-r, ragu erdő karmi! r 
Elrii'káítaii fé,..ytffl. /toriái. 
.i su turai (siti. ide furdal 

Lomha suiriiyá nyári süllő 
Látogatni néha eljii. 
Világ hírét áttud kihordja. 
Senkinek sincs arra gondja. 
8 Úgy elsöpri, ahogy hu: In. 
Khrgeli a nénin pnsjn. 

A mélységes éjszakának 
Oh/kor bűvös hangja lámád. 
Tárai ebs-.tí. susogó mid. 
líekedt türsöl: dong ei/y indát. 
Lent kakid fű. széna'illat. 
Fent mosolygó e.er isiikig. 

¡¡ékességnek, uyinjnluiuiiak 
Karjai a ¡ijtdrr runnak. 
Hogy ami csal. sérti telkem. 
Megbocsássam, elfelejtsem. 
8 a ritágha. bei, baj kii: >. 
Vi.ss.a snse menjek többé. 

| kis botosok és nagy botosok voltak a tűz-
oltók. 

Debreczen lázas izgalommal készül a 
király fogadásra. 

A szeptember 12-iki ünnepségek pro-
j grammja teljesen még nincs megállapítva. 

Fúrnak, faragnak, épitnek mindenfelé, 
i Vége-hossza nincs a csörömpölésnefc, nagy 

élénkség uralkodik az utczákon, szakadatlan 
\ zaj tölti be a várost. 

A király bevonulási nap dicsőséges fé-
nye előreveti sugarait. 

Az ünnepséget rendező-bizottság arra 
j az eredeti ótleíre jött. hogy am :rre a me-
: net elvonul, a boltkira.tatokat nem záratiák 

be, mert ez komor szint adra az utczák-
. nak, a kiürített kirakatokban Debreczen 
; legszebb leányai fognak helyet foglalni. 

Félő, ha a menetben valami amerikai 
: is ott lesz, majd azt fogja írni Debreczen-

ről, hogy itt leányokat is árulnak s azokat, 
mint a süvegezukrot, vagy kuba kávét ki-
rakatokban mutogatják. 

Amerre a menet elhalad, tribünök lesz-
nek fölállítva. De lesz elég szabad hely 
hagyva a járó-kelő közönség számára is. 

Most, hogy a király ellátogat Debré-
czenbe, a régi jó időkből az íK j ' - ik i király-
látogatásról sok érdekes dologra visszaem-
lékeznek a debreczeniek. 

1057. május 6-án érkeztek a király, a 
királyné Debrecze ibe. Velük volt Albrecht 

j föherczeg is. Akkor vasút még nem vitt 
1 Debrcczenbe s a királyi vendégek kocsin 

érkeztek meg. 
A fogadtatás fényes volt. C s o r b a 

János, Debreczen akkori polgármestere, a 
város hódolatu jeléül a királynak két hor-
tobágyi csikót ajánlott föl, a debrecze ni 
hölgyek pedig arany pártát nyújtottak át a 
királynénak. O felségeik kegyesen fogadták 
az ajándékokat. 

Alig két óráig élvezhettek ö felségeik 
a dcbreczeni nép hódolatát, mikor hír jött 
Budáról, hogy Z s ó f i a föherczegnö meghalt. 

:\ király és királyné, akkor még a 
• császár és császárné a város híres ötös fo-

Itár tehetném: Mi 7 r-sn . ¡km 
8-Jrrm (hindi, édes álma. 
Fehér hm t/a. hol marás Jut 
Mézes S.órat. síire* artuuil. 
Boldogságom sejtő árnya, 

Lipcsty Ádám. 

V a s á r n a p . 

| Az (is.: fecskéi. At iadísk-acüz. iluilgetvita. Mért 

A szezon előtt. 
A nyár vad heve mar eisugárzott, a 

í hiis éjszakák enyhe kóstolót adnak a gyii-
! molcscsel áldott gazdag ősz kellemeiből. 

A z ősz első fecskéi: a diákok, már be-
, bevonúltak, népessé, zajossá tévén a könvv-

börzét, melyen a dififerencziák a régi, reges 
j lovagkor ö k ö 1 j o g a szerint nyernek rövid, 
i de véres kiegyenlítést. 

Az országos közvéleményt ezen a hc-
j ten is a puritán szélbal nyilvános tisztálko-
; dása képezte, ami eléggé pikáns, de egyál-
j talán nem épületes látványosság. 

Hogy a «zengő krágli» milyen csúf 
j csiuynyel kompromittálta a magyar ujság-
! irás tekintélyét: azt legkomolyabban és 

legkorrektebbül ránk olvasta az öreg bécsi 
«Presse», kijelentvén, hogy az indiszkréczió 

í a zsurnalisztikában is czüdarság. nemcsak 
j a magánéletben. 

Itt helyben csupa pénzügyi dolgokkal 
foglalkozott a varos az egész héten. 

A város vicze-atyja ravaszul fölhasz-

gatára ültek s rögtön elhagyták Dcbre-
j ezen':. 

A királyi part szállító kocsit H a l l o s 
Pista, a varos első kocsisa hajtotta. 

Lobogó bornyuszáju ingujjban, panyó-
kára vetett sárgapitykés, zöld mellényben 
térden aló; lenyúló tarsolylyal, sarkantyús 
csizmában, ugy ult Kailós Pista a bakon, 
mint az (Üympuson Jupiter ülhetett a 
trónján. 

Mikor Kallós Pista felült a bakra, a 
sok czirra ruhás ur szivérc-lelkére kötötte, 
hogy jól megfogja a gyeplőt, ügyesen kor-
mányozza a lovakat, mert a császár és csá-
szárné ülnek a kocsiban. 

Kallós Pista, mintha csak néma lett 
volna, egy szót sem szólott, csak kevélyen 
kacsintott a prüss; g. sárkányok felé. Mi-
kor aztán egy generális nagyon sokat vere-
gette a vállát, kifakadt Kallós : 

•— Menjen mán odébb az ur, értem 
én a magam dugat. 

Aztán a lovak közzé cserdített s 
nekihajtott a nagy Hortobágynak. 

Nyílsebesen repültek a sárkányok, ha-
nem a mint belementek a homoktengerbe, 
egyszerre csak lassabban ment a kocsi. 

Gyorsabban, gyorsabban, — szó-
lott a király. 

Kallós Pista hallgatott, hanem inikor 
a lóháton menő kiséret tagjai közül is sür-
gették, hogy gyorsabban hajtson, türelmet-
lenni sodorgatta bajuszát, s mogorván kiál-

i totta a tiszteknek. 
Könnyű kendteknek. 
Vágjon a lovak közzé, — kiáltotta 

egy főtiszt. 
Nem én, — s tagadólag ingatta 

meg fejét. 
i la nem hajt gyorsabban, leszal-

Httatom, — kiáltotta a király. 
K.díos Pista mérgesen hátrafordult: 

X t. no, csak nem tesz;. V i t t c in 
111 á n é n n a g y O-t) b u r a t is. 

A kiséret tagjai hüledeztek, Kal lós 
Pista mellett az inas ugy reszketett, mint a 
hideglelés, de a császár nem haragudott 
meg. Mégis kíváncsi volt, ki az a nagyobb 
ur, kinek Kallós Pista kocsisa volt. Meg :s 
kérdezte. 

náita az utolsó kutyanapokat a bizottsági 
budgetvita keresztülhajszolására ; nehogy a 
tisztelt városi finánczkapaczitások h i d e g -
v é r r e ! találják megkritizálni a költségvetést-

Hanem azért az öregek igy is rende-
sen összerágtak a patkót s akadt olyan 
státusférfiú is. aki azon ismerős alapon el-
lenezte az állandó vízvezeték eszméjét : mi-
nek már a r r a a k i s i d ő r e ? 

A budget kalapácsa különben a Wag-
ner-dinasztia volt. 

W a g n e r pére egész évi nyugalmas 
tűnődéseinek összes unalmát a pénzügyi bi-
zottságon szokta megbőszülni, föltálalván 
mindazon bölcs és kevésbé bölcs plánumo-
kat, amiket egy év alatt kifundál egy öreg 
ur. aki nem csinál egyebet, csak gondolkozik. 

W a g n e r Herbert pedig kesernyés 
fóljajdulásokkal ostromolja a magisztrátust, 

! a tekintetes tanácsot, melynek ázsiai indo-
j lencziája a tönk szélére juttatja maholnap 
j ezt a szegény várost. 

J ó Szabados angyali béketűréssel kém-
; leli a h é v m é r ő t s csak akkor csóválja 

meg a fejét, mikor látja, hogy 40 fok felé 
i közeledik, nem az ellenzéki láz, hanem a 

terein höniérséke. 
Egyébiránt a helyzetnek az a szigna-

' turáia, hogy azt a kis földet 11 e m a d-
j u k e l . 

Nem pedig légióként azért, mert mit 
1 csinálnánk akkor Z o m b o r y szenátorral ? 

A hét pénzügyi jellegének betetőzését 
j képezte a tegnapi bucsu-bankett. 
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Kallós Lista tisztelettel megemelte ai > a-
lanyhajbokrétás süvegét s megilletődött han-
gon mondta: 

- - H á t K o s s u t h L a j o s ü 
f e 1 s i g e. 

Mikor ki'.cásxolódtak a homokbuezka-
ból, Kallós Lista a lobogós ingujj alól föl- ! 
emelte aczélkarjat s megforgatta a lovak 
fölött százgorcsü ostorát. Illa berek, nádak j 
erek. Mint a madarak, ugy repültek a lovak. • 

Hirtelen fölkiált a császár: 
— H A a kíséretem ? 
Kevélyen válaszolt Kallós Pista : 
— J e l e n t e m a l á s a n , e l m a -

r a d t a k a n í m e t e k . 
Mire a tajtékzó paripák Csegére re- ' 

pültck a hintóban ülő királyi párral, a 
gyeplős ló elhullott. De egyéb baj nem 
esett s az uralkodó meg volt elégedve a 
debreczeni első kocsissal. 

Érdekes, hogy az 1857-iki császárlá-
togatás alkalmával ittfcledeít drága boro-
kat, két év előtt megtalalták az ódon vá-
rosháza egyik rejtett helyén befalazva. A ; 
borokat a tanács elárvereztette. 

Most, hogy a városházát újra reno-
válják, falban emléktáblát találtak e fel-
irattal : Szabadság-tér. 

1848-ban hivták a Városház-teret Sza- j 
badság-térnek, s 1852-ben, mikor az akkor 
még fiatal császár először volt Debreczen-
ben, az akkori tanács b e f a l a z t a t t a 
a márványtáblát. 

Azóta uj korszak nyílt hazánkra. A 
békó'oa vert, befalazott, legyilkolt szabad-
ság feltámadott, visszatért újra. Az előke-
rült márványtáblát Debreczen városa újra 
kilüggesztheti a városháza épületére, mely-
ben most is Ferencz József fog megszállni, 
de nem a császár, hanem a király, a ma-
gyarok koronás királya. 

Harminczhárom ev előtt is lelkesedés-
sel fogadta a vendégszerető Debreczen Fe-
rencz József császárt, magától értetődik, 
hogy a lelkesedésnek most ezerszerte na- ; 
nagyobb órömriadalaval fogadja Ferencz * 
Józsefet. .: magyarok atyjat, királyát. 

Újlak i A n t a l . 

A pénzügy Igazgatókat rendszerint ak- , 
kor szokták ünnepelni, mikor e l m e n n e k . 

Már ez a mesterséggel jár. 
Pedig ebben a mi bárányszelid és ga-

Jambepéjü F i n á c z y n k b a t i a n e v é n 
tul semmi f i n á n c z i vonás sem volt. 

Volt a lakomának egy titkon maradt 
éidekes epizódja is. 

Az egyik bankettező polgártárs min- j 
den áron föl akarta köszönteni tisztelt föl- j 

dinket, az «adóhasát.» 
Ki is czirkalmazta szépen a mondóká : 

ját, melyet ilyeténképen szándékozott el-
csattantam : 

. . . Engedje az ég. hogy az ember- j 
kor cs türelem legkésőbb határáig emel-
hesse a III. oszt. kereseti adót . . . 

Hanem valanrikep neszét vette a fész-
kelődésének az előzékeny korcsmaros, aki-
nek csak k é t s z e r e s e n emelték fol az 
adóját s egész udvariasan odasúgott a tor-
kát köszörülő atyafinak : 

— Bácsi, hagyja el föltünés nélkül a 
termet! 

Csöndben, de serény buzgósággal 
folynak a közelgő lóverseny előkészületei. 

A versenybizottság meglepetésül szo-
ros titokban tartja a nagyhatásúnak igér- ! 

kező o m n i b u s z-h a n d i c a p o t. 
Csak az a bökkenő, ¡i 'gv az erdekeit i 

• ! 

vendéglősök csak azon föltétellel hajlandók 
futtatni: hahogy előbb a versenybizottság | 
t kementumaikat biztosítja minden baleset 
ellen. P—O | 

A szomszéd. 
.. \ „vrqje , ! ; Hi r », ja , eiedeii '.-adúsiüs*. 

H.-M.-V.-.»írhely, »r.g. 30. 
E s e m é n y e k . 

Kiállítás H.-M.- Vásárhelyen. Bartókv 
Easzlónc, ak: a magyar stylii női munkák 
megismertetése é« terjesztése körül már ed-
dig is elév ulhetlen érdemeket szerzett ma-
gának s aki most Aradon fényes kiallitast 
rendezett e nemű czikkekből, a folyó év 
november ho elején városunkban a «Fekete-
Sas» vendéglő emeleti termeiben a helybeli 
vöröskereszt-egylet ós a tisztviselői nyug-
díj-alap javára kalotaszegi varrottas női 
iparkiállitást rendez. Aki gyönyörködhetett 
e jelen év tavaszán Szentesen a megyeház-
ban rendezett hasonló kiállításban, annak 
soká élénk emlékezetében marad a kiállítás 
impozáns mérve, a kiállított tárgyak meg-
lepő, nagyszerű ki. itele, általában az egész 
kiállítás sikere. 

A kiállítás 15 nap marad nyitva s a 
bezárás tánczvigalommal egybekötött hang-
versenynyel történik meg. 

A kiállítás megnyitására Kállay Al-
bert főispánt, a bezárásra Kristo Eajos pol-
gármestert kéri föl a rendezőség, melynek 
elnökévé a vöröskereszt-egyesület elnöknője 
Dobozy I.ajosne Mayer ' Irma ő nagysága 
kéretik föl. 

A hangversenyen közreműködésre az 
ország legjelesebb Crői kéretnek föl s már 
is számosan Ígérték részvételüket. 

A közönség nagy érdeklődéssel várja 
a kiállítást, mely előre hisszük, a legjobb 
hatást teszi és eredménye is lesz, mert vá-
rosunkban sok gazdasszony még ma is 
maga fonja a háztartáshoz szükséges fehér-
ruhanemüeket. 

A városi tanács mai ülésében tárgyalta 
a j'cvS évi k'ózk'óltségelöirányzatot, melyet elő-

A koezkás kabát. 
—' Yadászkaiand. — 

Egy magas barna fiatal ur adja aszót. 
— Nos tehát künn voltunk, pompás 

idő és a dinnyecsőszök egyenkint jöttek föl 
jelenteni az urasági kastély folyondáros tor-
náczára, hogy csak ugy bukdácsolnak a 
határ homokos ugarain a tapsifülesek. 

Remek vadászat kínálkozott másnapra. 
Kora hajnalban meghívatjuk a tülköket s 
mire a nyár forrósága elterül a síkságon, 
inár mindnyájan egy jól sikerült vadászat 
élményeit fogjuk mesélgetni. 

A vadászat fölségesnek Ígérkező ered-
ményeit azonban egyelőre nem sejtett ese-
mény kétségessé tevé. 

Ugy történt, hogy a tornaezon vacso-
ráztunk. A tele hold ezüst sugara csillogott 
a kristály poharakon, az asszonyok battiszt 
toalettjein ésegynémelyikünk sima fejebubján. 

Velem szembe egy mosolygó szőke 
leány ült. Fanchette volt, a vendéglátó csa-
lád 8 éves szöszke Emmuskájának frauezia 
neveidnője. 

Fanchette kissé pisze. Ajkai duzzadó i 
pirosak. Szemei kissé zöldesek és fölötte ! 
hamisak. Szájszélei mögött két picziny göd- ; 
rocske pajzánkodik. Az egész leány maga a j 
c. abos ifjúság üde, telt erőben. Különösen a j 
nyaka, mely sima és fehér, mintha sörbetből I 
lenne formálva, vonta magára figyelmemet. 

Ugy gondoltam, nem lennék jő vérű 
v a d á s z , ha e leánynyal szemben szé- ! 
gyenkeznem elvállalni a v a d o r z ó szerepét. ; 

zőieg egy bizottság munkait ki a szamve-
: vőség javaslata alapján. A tanács tobb té-

telnél tett módosítást cs áll elő javaslatok-
kal, különösen a fürdőre nézve. A bizotts. a 

j kirovás» kulcsot 62° „-túliban hozta javas-
latba, a tanács által eszközölt módosítások 
következtén azonban 6o° „-túlira száll le. A 

í közgyűlés szepf. 24-ik napjára szándekoita-
1 ük egybehivatni, ekkor tárgyaltatik a költ-
j ségvetés közgyülésiíeg. 

Van sürgölődés, forgolódás a lakosság 
j kőzött. Jón szept. J-én a huszárság az őszi 
; gyakorlatra, mely eddig e tájékon nem 

tartatott; összesen 5 főtiszt. 67 tiszt, ¡498 
j ember érkezik hozzánk teljes fölszereléssel. 

Ezek a lakosságnál lesznek 14 napig elszál-
I lásolva, amit nem nagyon szívesen vesznek, 
; de ha muszáj. Jon továbbá egy üteg tüzér-

ség. Ezek a kaszárnyában nyernek elszállá-
i solást. Nagy mozgalmat csinál ennyi katona, 
I érdeklődéssel is várja a lakosság, mert itt 

eddig csak egy-ket század keresztiilvonulá-
sát láttuk, tüzérséget pedig régideje nem. 

Nentessányi Mária tanítónő, ki legköze-
lebb választatott meg a polgári leányisko-
lahoz az idegen nyelvek és a zene tanitá-

i sara, ma érkezik meg hozzánk s vasárnap 
! d. u. 5 órakor a leányiskola dísztermében 

zene-előadást tart, részint ismerkedés czél-
| jabol, részint készültségének bemutatása 
j végett. 
! 

h í r e k . 

Kereseti adó-tárgyalások. 
Szept. I. Foldbérlük 292»—3228. tételsMiimg. 
Szept. 2. Földbérlők 3230—3530 tételsaúnig. 
Szept. 3. Fö,db.ér!«k 3531—3831. téte!»«ámic. 
Szept. 4. Földbérlők 3832—4132; tételsiáoiig. 

Személyi hirek. K á l i a y Albert 
1 főispán tegnap hajnalban tért vissza maril-
I lai fürdőzéséből Szegedre. — P á l i y Fe-

rencz polgármester tegnap délután az öt 

Tehát határoztam. 
Ez a határozat annyiból állott, hogy 

i az estelizés ideje alatt szemeimmel állandó 
czélban tartán» Fanchettet s mikor a nők 
(a házi asszony, Lovas Józsi barátom neje, 

: Fanchette és a piczi Emmus) távoztak s 
mi a nyári est megtisztult levegőjébe fujtuk 

| a füstöt, — kikértem Józsi barátom taná-
j csat. Mert én magam, jól tudjátok, nagyon 
i is tájékozatlan vagyok az eftlékben. 

Nos hát, felelte ő, csak semmi gyön-
j geség. Légy résen. Én sajnálom magamat. 

Valóban kellemetlen melléklet egy vadá-
; szati kirándulás alatt — a feleség. Szép, 

szép asszony; de édes istenem, Fanchette 
; valódi párisi csemege. És én bár imádom 

a pikáns csemegéket; de irigykedve ugyan, 
átengedem neked a tért. Azonban ne feled-
kezz meg a Jucziról sem. Juczi okos czicza 
és szereti, ha másoknak ölömet okoz, kü-
lönösen, ha ez neki valamelyes hasznocskát 
is hajt. 

Szinte égéit az agyvelőm Tokaj borá-
tól. A ragyogó iial édes mámorba ringa-
tott. Nem boros köd volt ez, minőt a 
buezkai idéz elő, hanem valami villamos 
ragyogás, amely vibrált szemeim előtt, lel-
kemben, agyamban "s mintha még hangja is 
le:t volna, hasonlítván egy Milócker-fele 
bájos keringő szédületes hullámzására. 

Szóval nóbel-spiczem volt. 
Még egyszer felköszöntöttük a kék 

égben úszó holdat s a reszkető csillagokat 
s tanuságul hívtuk a mindenséget arra. hogy : 
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órai e.xpreszszel érkezett meg hosszabb 
külföldi útjáról Szegedre. — P á 1 f y Viktor 
szenátor október 16-ikára a Manlicher-gya-
korlatokra behivatott Beszterczére. — T ó t h 
Mihály városi főmérnök tegnap tért vissza 
6 hetes szabadságáról Szegedre. 

Bucsu a pénzügyigazgatótól. A 
városi törvényhatóság kezdeményezéséből 
F i n á c z y Gyula kir. tanácsos és pénz-
ügyigazgató tiszteletére a Tisza-szállóban 
tegnap este 8 órakor rendezett bucsulako-
mán mintegy száz főből álló díszes társaság 
vett részt. A kedélyes hangulatban lefolyt 
estélyen a felköszöntők sorozatát V a d á s z 
József h. pénzügyigazgató nyitotta meg, 
poharát emelvén a kitűnő pénzügyigazga-
tóra, kinek amidőn hivatalos ügybuzgóságát 
és tisztviselői iránt tanúsított atyai szere-
tetét megindító szavakban tolmácsolta, 
egyszersmind legőszintébben kívánta, hogy a 
távozó főnököt uj állomásán is a nagy kö-
zönség közbecsülése és Isten áldása kisérje. 
(Lelkes éljenzés.) V a d á s z után F i n á c z y 
Gyula igen hatásos szónoklatban meghatva 
mondott köszönetet azétt, a valóban szívélyes 
ünneplésért, melylyel őt ugy szegedi hivata-
loskodása alatt, mint főleg ez alkalommal 
elhalmozták. Tiszta szivéből fejezi ki leg-
forróbb köszönetét, ugy a mellé rendelt 
tisztikar ernyedetlen szorgalmáért, mint he-
lyettesének, Vadász Józsefnek önzetlen tá-
mogatásáért. Amidőn magát a jelenlevők 
jóindulatába és barátságába jövőre is ajánlja, 
a legnagyobb örömmel jelenti ki, hogy 
ugy tisztikarának, mint Szeged városá-
nak kedves emlékét mindenkor hiven meg-
örizendi. (Altalános éljenzés.) — S z é p L a -
j o s p. ü. fogalmazó hosszabb beszédben 
találóan jellemezte az ünnepeltet, mint fő-
nököt és embert, kit nemcsak tisztikara, 
de Csongrád és Csanádvármegye közönsége 
is mindig egyaránt kedvelt. — R a i n e r 

A vadászat nagy élvezet. 

Amely biztos czélokra vezet, 

kissé hango*. bucsuzással siettünk szo-
báinkba. 

Természetes, hogy kikönyököltem a 
nyitott ablakon és szívtam magamba a röp-
penő szélt s a most nyiladozó tuba-rózsa illatát. 

Eszembe jutott valami. Siettem ki. 
Juczival rövid vala parlamenti tanácskozá-
som. Az ajtó függönyt félre libbentettem 
s benn voltam a F a n c h e t t e s z o b á -
j á b a n . 

Némi önvád belevágott ugyan egy 
pillanatra a szivembe; de mégis badarság 
lett volna, közel hozzá, egyenletes lélegze-
tét és szive verését hallva, filozofálni — a 
s ö t é t szobában. 

A bölcselkedést máskorra hagyva, tá-
jékozásnak miatta gyufát gyújtottam. Sze-
mem mohón kereste és megtalálta a bájos 
párisit. 

A gyufát kissé fölemeltem. Fanchette 
nem aludt, szemei nem mutattak nagy meg-
döbbenést a vadorzó láttara; de ebben a 
pillanatban egy éles sikoly hangzott föl. 

Természetes, hogy e hangra az égő 
gyufát a manchettemen belül, egész a hó-
nom alá ejtettem : s természetes az is, 
hogy a fölébredt kicsi Emmuska szokatlan 
sikolyára nem lehetett más válaszom, mint 
e többé már nem szokatlan kifejezés « p a r -
d o n » elrebegése után, vállaim közé húzott 
fővel gyorsan eliramodtam. 

Emmuska halálra ijedvén a kísértettől. 

főkapitány Szeged szab. kir. város közön-
sége nevében üdvözölte I-'ináczyt, ki meg-
találta azt a leghelyesebb arany középutat, 
melyen haladva, e város polgárságának leg-
melegebb rofconszanvét és nagyrabecsülését 
megnyerte. Legőszintébben óhajtja, hogy 
F i n á c z y ujabb diszes állásán is az itte-
nihez hasonló szép sikert crjen el. (Lelke-
sült éljenzés.) — K ö r ö s i Lajos p. ü. fo-
galmazó erőteljesen hangsúlyozta, hogy az 
a szép siker, amit előtte szóló elis-
mert, kiváltkép annak tulajdonitható, hogy 
a szegedi királyi pénzügyigazgatóságot a 
kerületi közigazgatási hatóságok, különö-
sebben Szeged sz. kir. város törvényható-
sága mindenkor legkészségesebben támo-
gatta. Amidőn e támogatásért a kir. pénz-
iigyigazgatóság részéről ez ünnepélyes al-
kalnmmal legmelegebb köszönetét kifejezi, 
kivánja, hogy az állami és közigazgatási 
hatóságok ez összhangzatos működését jö-

j vőre is hasonló siker koronázván, az Isten 
éltesse azokat nagyon sokáig, kik e fontos 

I pénzügyi közigazgatási kerületben az eddig 
] elért kiváló eredményt létre hozták és biz-

tosították. Az emelkedett hangulatban le-
| folyt lakoma a késő éjféli órákban a !eg-
; szebben végződött. 

Püspöki installáczió. Szeged város 
] hatóságát tegnap értesítette a csanádi egy-
| házmegye káptalani helvnöke, N é m e t h 
; József cz. püspök arról, hogy D e s s e vv f f y 

Sándornak, az uj csanádi püspöknek ünne-
pélyes beiktatása s z e p t e m b e r h ó 24-én. 
Szt-Geliért napján lesz Temesvárott. Az 
installáczó ünnepségére Szeged város is 
küld képviselőket, még azonban nincs elha-
tározna, kiket ? 

— Mit akar Szentes? Az »Egyetér-
1 tés» közű ezt a szentesi táviratot: «Szentes 
í város képviselőtestületének mai közgyűlé-

sén S i m a Ferencz bizottsági tag általános 

sirt, Fanchette csititotta. a mama rémülten 
riadt föi leánya sírására és toalett változ-
tatás nélkül futott hozza, közben feldöntve 
egy kerek lapu triposzt, amelyről nagyot 
zakkanva hullott le a papagály kalitja s az 
érdemes madár iszonyúakat sikongott, a 
féri erre rablót sejtvén, revolverrel futott 

j felesége után, a cselédség is riadozott, a 
szolgálók keresték a vágó-kést, a legények 
már-már vasvillára kaptak, mig végre Ern-
mus sírva, szepegve, nyálas ajkacskáit czup-

' pogtatva elbeszélte, hogy egy ördög bácsi 
: jött be a szobába, gyufát gyújtott és ak-
I kor nagyon megijedtem. 

Fanchette sirt és átkozódott s még 
! azon éjjel tovább akart utazni; hivatkozott 

becsületére stb. Szóval valósággal kitört a 
botrány és én szerettem volna egyelőre 
bőrt és alakot változtatni. 

No de Emmust a mamácska bevitte 
j magához és a nyári zivatar menten eisimnlt. 
' Magam is elaludtam. 

Későn ébredtem. Arra vigyáztam, 
| hogy gyorsan és egészen más ruhába öl-
| tözködjem. Átkoztam Józsi barátomat, aki 

ebbe a kalandba beugratott és valóban 
nagyon-nagyon zsenánt helyzetben éreztem 
magamat, mikor a reggelihez hivtak. 

Hogy menjek most az asszonyok elé 
] és miképpen védjem magamat ? Ez a két 
: megoldatlan kérdés valósággal gyötört. 

Józsi már ekkor a kabátját vette ma-
\ gára. Zárójelek között megjegyzem, hogy 

az éjjeli nagy iramodásban a Józsi szobá-

; helyeslés mellett vetette föl az eszmét, 
I hogy a rendezett tanácsú város önálló t'ór-

vhiykaiósággá leendő átalakításának előmun-
1 kálatai kezdessenek meg». Bizonyára test-
1 véri örömmel fogadnók ezt a hirt, mely 
j arról tenne tanúságot, hogy a szomszéd 

városban a fölvirágzás és fejlődés hatalmas 
| lendületet vett: ha most ennek az állitólag 
| megindult mozgalomnak nem az volna a 
; nagyon is kitetsző, kortesfogásszerü mellék-
i ize, hogy a szentesi atyafiak a megyei el-

lenőrzéstől menten egy kic»ít a maguk ke-
zére szeretnének gazdálkodni. 

Az adóárverések. Örvendetes tény, 
hogy az idén az adóbehajtásoknál alig van 
szükség a — dobra s különösen nincs a 
külterületen. Az árveréseket ugyan száz 
számra tüzögetik ki, de csak elvétve tart-
ják meg, mert a végrehajtást szenvedettek 
egytöl-egyig kiűzetik adójukat az árverés 
előtt. Volt eset rá, legutóbb Szatymazon is, 
hogy az egy napra kitűzött k é t s z á z ár-
verésből e g y e t l e n e g y e t kellett foga-
natositaní. Az árverések alkalmával azonban 
egy másik, eléggé meg nem róható szokást 
is tapasztalnak, ami különben erősen bele-
ütközik a btk. ¡j-aiba. Ez azon szomorú 

j tény, hogy f ő l e g a b e l v á r o s b a n , a 
j végrehajtást szenvedettek egyre-másra s i k-
j k a s z t j á k e l a lefoglalt tárgyakat. E 

miatt aztán a pénzügyigazgatóság kénytelen 
tömegesen a fenyítő törvényszék elé állítani 
a sok szegedi adókötelest. 

A szegedi sváb konvikíus. A gyer-
; tyámosi derék svábok szegedi linevelő-in-

tézete már m e g n y í l t . A konviktusban 
majdnem h e t v e n Sváb gyermeket ne-
veltetnek szülőik, s járatnak magyar isko-

i Iákba; csak magába a középkereskedelmi 
iskolába 35 tanulót Íratott be a konviktus. 
Az intézet házatyai teendői K r a ¡1 s z 
Edére bízattak, aki, mint halljuk, katona-

jába futottam be s még az éjjel szemrehá-
nyásokat tettem szerencsétlen eredményű 
tanácsáért s most már kötelességévé tet-
tem, hogy némi megnyugtatásomra rekog-
nosZcirozza a helyzetet. 

Épp a koczkás kabátomat öltöttem 
föl, mikor Józsi nagy megnyugtatásomra 
azzal a hírrel jött vissza, hogy az asszonyok 
ugyan már széles mederben megvitatták a 
dolgot és nagyon is föl vannak háborodva, 
de szerencsére nem tudják a vadorzó kilé-
tét, mert Emmuska csak arról volt képes 
fölvilágosítást adni, hogy az illető bácsi 
magas és koczkás kabát volt rajta. 

: Mégis ugy illik, hogy szalon-kabá-
tot Oltsek a dezsönéhez. 

Nyugodt szívvel és vidáman léptem 
az ebédlőbe. Non chalánszszal csókoltam 

| kezet a ház úrnőjének s az utánam nagy 
1 fontolgatva belépő barátomnak oda szóltam: 

Hallod Józsi, a k o c z k á s k a b á-
: t ó d a t k ü n n f e l e d t e d , d e b e p a -
: k o 1 1 a m. 

- Ah ? 
Kiáltott a ház úrnőié. 
— Igennn ! ! ! 
Sziszegte a Józsi felesége, aki a reg-

geli után tüstént csomagolt s vitte haza az 
| urát. Hogy útközben és idehaza mi történt, 

azt nem tudom, csakhogy Józsi azóta ugy 
ül odahaza, mint egy murmutér s a vilá-
gért se mozdulna ki. 

1 
K é t h e t i s z o b a f o g s á g r a v a n 

í t é l v e . Kópé-
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Nem tudjuk eléggé hangoztatni, hogy 
termelőink ne kótya-vetycljék el árukat s 
ne akarjak egymást megelőzni áruik eladá-
sában, mert a helyzetnek javulni kell, mi-
után a külföldnek szüksége lesz gabo-
náinkra. 

A határidő-üzletben sem állt be némi 
Javulás, kivéve a búzát őszre Os tengerit 
őszre és tavaszra. 

Mai gabnapi-tczunk miben sem maradt 
mögötte behozatal tekintetében az előbbiek-
nek. Minden egyes gabonanembó! - ki-
véve a tengerit — igen szép behozatal volt. 

A lanyha budapesti árak következté-
ben a vétel kedv megcsappant, csak egye-
dül a tengeri kerestetett. 

A m a i 
Buza 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tenger 
Bab 

;.oo 
6.50-
4.80 
5.20- 5.50 
6 .00-6.25 
6.00 — 
7.00- 7.20 

Termény-üzlet. 
8'-eged. aug. 30. 

(Sz.) A heti piaezokra még folyton 
nagy mennyiségekben hozattak a termény-
czikkek, melyek legnagyobb részben el is 
keltek, miután tekintve a tartós szárazságot, 
a mainál sokkal magasabb árakra van kilá-
tás. Ellenben a zsiradékban ügy kínálat, 
mint a kereslet is igen csekély, mivel uj 
áruk még alig készíttetnek, a teli pedig 
már erősen megfogyott. 

Paprika. A palánták nagy része ugy 
vidékünkön, mint a beérkezett tudósítások 
szerint a más paprika-termelő vidékeken is 
a tartós szárazság és a perzselő forróság 
hatása alatt teljesen kiveszőben vannak 
úgyannyira, hogy a második és további 
szedésekre - melybe eddig gazdáink re-
ménykedtek - sincs kilátásunk, épp azért 
az árak az elmúlt héten is emelkedtek és 
a vételkedv is erősbödött. A nagy meny-
nyiségekben piaezra hozott áruk teljesen 
elkeltek. A hét következőleg zárult: légiin, 
rózsa különlegesség 61 — 63 frt ; !. rózsa 
50 -53 frt ; II. rózsa 38- -40 frt; I. király* 
34—35 frt! keresk. áruk 13- 28 frt ; csö-
ves 50—55 frt 100 kilónkint. 

Szalámi. Szilárd hangulat mellett azon-
nali szállításra 175—180 frtért kináltatott. 

Zsiradék. Lanyha irányzat mellett, 
minden kereslet nélkül az árak nem vál-
toztak. A liét végével az árak követ-
kezők voltak: I. rendű disznózsír 5; 52 
f r t : tábla szalonna 3/J00 50—51 f r t ; íüst. 
tábla 55 — 56 f r t ; nehéz pörkölt 44%—45-
paprikás szalonna 52—53 frt ; háj 52 -54 
frt jegyeztetett. 

Gyékényáruk. A finom fajok 42- 105 
frtig, a könnyűek 14 -30 frtig kináltattak. 

B a b 8—S'o frtig; k e n d e r m a g 
8—9 1 ., frtig ; b u r g o n y a 2 — 3 % frtig! 
v ó r ö s h a g y ma 2%- -3 frtig; f o g-
k a g y o n 14- - 1 5 frtig; l e n c s e magyar 
áru 17-—18 frtig jegyeztetett. 

Tarhonya. Az árak nem változtak, 
lojásos 20—23 frtig* a tojás nélküliek 
14 - 1 6 1 frtig kináltattak. 

Liszt. Az árak a hét végén követ-
kezőleg jegyeztettek : 

j y 3- 4- 5-
3.90 13.50 13 . 10 12.70 
8 ' ; ,A . 8'/.,. 8%. 
10.80 10.40 9.60 

1. Dercze. 
8.- 4.60 

14-50 14-' 

A B. 

6. 
12.20 

» •• 
7.80 

Korpa. 
4.40 

P i a c z. 
Szeged. augusztus 30. 

Mai hetivásárunk élénk és fölhozatal 
tekintetében is meglehetős vr.lt. Alta Iában 
a forgalom az őszi időszak közeledtével 
mindinkább javul. Minden piaezon nagy 
élénkség és vctelkedv volt tapasztalható. 

G y ti ni ö 1 c s-piaezon ismét rendki-

vüli volt a forgalom. Görög-dinnye, paradi-
csom, öszibaraczk és már szóilö is sok mu-
tatkozik. Dinnye hanyatlott árakon kelt, 
szöllő 35—40- 50 kr. kosarankint. 

B o r j u, t e !i é 11 é s b i r k a-p i a c z 
gyengébb a múlt szombatinál. Boriu 15 
frtig. tehén 50—100-ig vásároltatott. 

S z é n a piaezon szintén élénk volt a 
forgalom. Szekerenkiní 4 frtól 8 frtig vá-
sároltatott az idei gyepszéna, mig a zöld-
here 4 frt 50 kr. is volt egy jól megrakott 
kocsival 

B a r o m í i-piaezon ma a szokatlanul 
kevesebb behozatal miatt az árak kissé 
emelkedtek. Ennek oka abban keresendő, 
hogy ma már baromfit nem csak az erre 
kijelölt piaezon, hanem szétszórtan minden-
felé árulják. Kis pulyka párja 1.50 — 2 frt, 
csirke 50—70—80 kr, kacsa 60—85 kr, 
liba 2—2.25 kron kelt. 

H a 1-piaczon a tegnapi árakon történ-
tek vételek. Harcsa és ponty kilója 80 kr. 
Egyéb sütni való halak pedig alku szerint. 

Lóvásáron érdemesebb jószág nem 
volt látható. 20 frtól 50 frtig vásároltattak. 

A budapesti gabonatőzsdéről. 
Búzát ma mérsékelten kínáltak, az üz-

let korlátolt volt. csendes irányzat mellett 
az árak nem változtak. Elkelt 200,000 mm. 
Egyéb gabonanzmüek közül a tengeri 5 - - 1 0 
krrai drágult, a többi változatlan. 

h a t á r i d ő ü z l e t . 
i -.' i tőzsde:, : 

Buza őszre: 7.01 
» tavaszra 7.46 

Zab őszre : 6.12 
•> tavaszra : 6.51 

Tengeri őszre 6.22 
» máj. :u:i.-ra 1891. 5.86 

Rtpczé: 10.80 S; 
Esti t&*lé«: 

Buza őszre : 7.01—7.0,3 
» tavaszra: 7.47—7.48 

Tengeri aug.- szept.-re 6.28—6 30 
Tengeri mái. - • jun.-ra : 1801. 5.8,4 -5.86 
Zab őszre : 6.12 —6.14 

» tavaszra 6.50—6.52 
Káposzta-repcze aug. -szept.: 10.80 - -10.85 

m a i h i v a t a l o s e f f e k t í v á r a k : 
frttói frtig 

Kirs.a *. bánsági 75 s kg. - . . 

i íozs 
i i p a 

egem; V!l 

sörfőzdéi 
y . u í : :!!»• 11 6.40 6.65 | 
T e n g e r i b-ii«:!« • 7:. . «.¡5 «20 

. másnemű. . 73 ., 6.10 «.15 
K ö l e s - — 

A budapesti terménytőzsdéről 
Terményekben lanyha v >!t az irányzat. 

Szerb szokvanvszilva okt. • nov.-re 1 1 .50 
frttal kelt. 

A budapesti értéktőzsdéről. 
A londoni ezüstár ujabb emelkedése a 

valuta-árakat csökkentette és ez kedvezőt-
lenül hatott a nemzetközi értékekre. Külö-
nösen az osztrák hitelrészvény és a magyar 
aranyjáradék csökkent lényegesen. A fegy-
vergyári részvények iránt élénkebb érdek-
lődés mutatkozott. \ valuták 1

 4%-kal csök- . 
kentek. 

Az árfolyamok a következőleg ala-
kultak : 

Aa előtSasdin lanyha irányzattal folyt j 
le. Osztr. hitelrés/vény 307.50—306.90 frton, 1 

magyar hitelrészvény 353 frton, 4 % magyar 
aranyjáradék 10 1 . 25 - - 10 1 . io Utón, magyar i 
fegyver- és lőszergyár 65 frton került for- I 
galomba. 

A deli lőcseién magyar aranyjáradék j 
101 . 10- 101.20 frton, magyar papirjáradék 
99.5;- 99.65 frton, magyar ált. hitelbank ; 

353 25—353-5° frton, magyar jeiz. hitelbank 
II. kib. id. elism. 163.25 — 164 frton, osztrák 
hitelintézet l lS.So— 1 18.90 frton. Osztrák-
magyar bana 306.50—306.90 hton, pesti m. 
kereskedelmi bank 95S - 958.50 írton, ma-
gyar fegyver- és lőszergyár r. t. 66—6S.50 
frton került forgalomba. 

Délutáni sfelat 

Osztr. hitelrészé.: 307.65— 307.90 
4 % aranyjár.: 101.20 
M fegyvergyár : 70.-
M. hitelrészv. : 

Osztr. hitelrészv.: 
4°/o m. aranyjár.: 
M. leszám. b.: 

307.70 
101.20 

» i> » könnyű 47,50 
- közönséges (sz. edett) nehéz —. -

közép 45. 
- kon nyíl 47,5« 

Szerbiai nehéz 45. 
közép 45. 
könny,; 45 5C 

s z á m : Aug. 2 
157,157 drb. Aug. 29-én Kihajtató 

Budapest-köbanyai sertés-kereskedelmi csar-
nok jeíentése. 

1890. a»«. 30. 
Könnyű áru keresett. 

Magyar, mar ig! , öreg, netté«. 43.50 frttói 44 — f«:«. 
» fialni, > . —.—•'••" » 45 

» közép . 45.50 - 4« 50 • 

46 50 
45.50 

>ft 1120 drb. a u g , 
elszállíttató:: 1053 drb. Alig. 29-én maradt 157.25 1 

Kőbányai sertésvásár 
• 1-su magyar seríéáhixla'ö részvény társaság pfieulésr 

1890. augusztus 29-cn.) 
Az üzlet vontatott volt és az árak kissé nyomottat 
Heti á t lagárak : magyar válogatott áru 240—320' 

*:«. nehéz 1 ü ' „ — 4 5 k r , 160—240 klg.nebe« 45 ' / .— 46'.,. 
k r , öreg 300 klg. tn'i 40 : ..—44 k r , v déki sertés" 43—4* 
kr.. szerb 44'/.. - 46 kr. Úszta ki'ogratnmonkiní. I 'áronkhtt 

Eleség á r a k : tengeri 6.55 f r . árpa 6.35 fit. 
Kóbánván átvéve. 
Helyi ál lomány: v i l i m a r a d t 160S79 drb 
Fölhaj tás :<I. m. nüamvásntiat kövér 712 drb. 

sovány 469 
Szetbiábél 1504 
M. á. vasúttal kövér 1564 e 

E lha j lás : 
',65524 drb! 

F'öhridékre 271 drb. 
Bécsbe (m. Íj . 252 dm. j 1227 
Csehországba 1033 • 
Bodcnbaehon at 1040 » 
Ruttkán » 770 » 
Zsoina-Oderbergen át 368 * 
•Budapesti fogvaszbís 293:: » 
Kőbányai V 300 » 
Környékre 200 a 
Bélföldre 135 v 8337 

Maradi állomány ¡57187 drb. 
részvény szállásokban 19275 drb van elhe-

Áz egészségi és t rans i tószál lásokban m a r a d t ) " 1 ., . 2 H E ' . b 
ffilhajtás Szerbiából 1504 -

séstlrb. 
elhajtis 1141 
-Maradt állomány 24SI drb. 

é. p. 248 ! drb. szerb. Az egészségi szemlénél I , 
máig 474 drb. a fogyasztás alul kivohatott és 
technikai czélokrá föidoígoztatott. 

Bécsi v á s á r : v 1:1 ... Főihajtás: 5651 drb. sertés, köztük 
1527 drb. süldő. Czlet lanyha volt. Nehéz 
39 ' , , — 40 frt. Középnehéz 88—39 frt, süldő 34 
—44 frt 100 kigrammonkint e 'evensrjyban. 

Dresdai v á s á r : V I I ! / , . A vásáron volt 800 drb, vidék! s 
50 drb. levágott magyar sertés, előbbiek 65—70. 
— utóbbiak 56—57 márkán keltek 50 klgkinr. 

Berlini v á s á r : v : ' ! Fölhaj tót : 9281 drb. sertés. Czlet 
vontatott volt. Mecklenburgi 61—62. —vidéki ser-

tés 59—60. belföldi 56 - 58 márka. 

Táv i ra tok . 

Király a tiizkárosultaknak. 

Budapest, aug. 30. (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) A király ö 
felsége sietett a tüzkárosult lakosság 
nyomorán enyhíteni s a tokaji tiizká-
rosultak segélyezésére 5000 iorintnyi 
Összeget, a bácsai tiizkárosultak javára 
pedig 400 forintot adományozott ma-
gánpénztárából. A király ö felsége a 
tüzesetekről távirati jelentéseket kül-
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detet t macának s az általa nyújtott 
s e g é l y kiosztása iránt is táviratilag 
intézkedett, csak h o g y gyorsan annak 
é lvezetébe jussanak a károsultak. 

A király a hadgyakorlatokon. 

Budapest, aug. 30 . (A «Szegedi 
Híradó» eredeti távirata.) Vöcklabruck-
ból sürgonyzik : A király ö fe lsége 
ma regge l háromnegyed 8 ó rakor tá-
vozott e! a wagraini kastélyból s nagy 
katonai kisérettei Vöcklabruck városán 
át 1 imelkamm felé, a hadgyakor lat 
szinterére lovagolt . E g é s z éije! szakadó 
esó volt. 

Munkácsy Mihály itthon 

Budapest, aug. 30 . (A «Szegedi 
Híradó» eredeti távirata.) A z aradi 
vértanu-szobor leleplezési ünnepélyére 
hir szerint Munkácsy Mihály is hazajön. 

A fegyvergyár válsága. 

Budapest, aug. 3 0 . A «Szegedi 
Hiradó» eredeti táviráta.) A m a g y a r 
f e g y v e r g y á r communiquében jelzi, h o g y 
a társulat viszonyainak tisztázására 
szeptember második felében, a legrö-
videbb határidővel, rendkívüli közgyű-
lést fog egybehívni , minthogy a L ó w e 
és társa czég kötelezte magát , h o g y 
szept. 1 5 - i g alternatív javas latot ter-
jeszt elő, mely szerint v a g y bizonyos 
kiegyezési összeget, v a g y pedig a tár-
sulat összes cselekvő és szenvedő v a -
gyonának általányösszeg fejében való 
átvételét fog ja indítványozni. 

A szóbeli eljárás. 

Budapest, aug. 30 . (A »Szegedi 
Híradó» eredeti távirata.) A polgári 
ügyekben va ló szóbeli eljárás terveze-
tének a megtartott enqueton nyilvánult 
nézetek tekintetbevéte ével történt át-
dolgozása már rendelkezésére ál! a 
most visszatért igazságügy miniszternek. 
Ez az átdolgozott előadói tervezet 
szeptember hó folyamán ujabb enquete 
elé f o g terjesztetni, u g y hogy a v é g l e -
gesen megállapított nagyfontosságú tör-
vényjavas latot az igazságügyminiszter 
\ alószinüleg már az ülésszak elején b e -
nyújthatja s esetleg m é g ez év fo-
lyamán a képviselőházban is t á r g y a -
lásra kerül. 

A kalocsai biróváiasztás. 

Budapest, aug. 30 . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) A kalocsai 
véres biróváiasztás ügyében a vizsgá-
lat megejtésére Pes tvármegye részéről 
Zoinay Jenő alügyész küldetett ki m é g 
e hó 15 -én . A z alügyész a vizsgálatot 
itj. Fö ldváry Mihály főszolgabíró ki-
hal lgatásával azonnal megkezdte s a 
kihallgatás két napot vett igénybe. 
Aztán a véres választáskor szerepe t 
csendörökre s e g y é b tanukra került a 
sor. A z alügyész a választásra vonat-
kozó amaz összes iratokat, amelyeket 
if j . Fö ldváry Mihály főszolgabíró a 
meghiusult választás után lepecsételt 
és félretett, tanuk előtt fölbontotta és 
a többi iratokhoz csatolta. A ténykö-
rülményekről s a tanuk kihallgatásáról 
Zolnay Jenő terjedelmes jegyzökönyvet 
vett föl, amely nyolezvan irott ivet 
tölt be s mintegy 70 melléklettel bir. 
A vizsgálatot különben semmi sen\ 

• zavarta. A községi közegek készsége-
' sen rendelkezésére állottak, amire a J 
\ naponta 1 0 — 1 2 órá ig tartó munkában 

n a g y szükség is volt. Zolnay alügyész 
a vizsgálatot e ho 27-ikén fejezte be. 

j — A lakosság hangulata már most 
nyugodt, s az előbbi izgatottság telje-
sen megszűnt. — Az uj választás, 
amelynek vezetésével ifj. Föidváry Mi- j 
hálv főszolgabíró helyetteséül Bellaágh i 

j Imre tiszti főügyész bízatott meg, szép- j 
j ternber ho 4-ikcn megy végbe. V a l ó - j 
! szinünek tartják, hogy Jagicza István, j 

a régebbi bíró visszalép s igy a nep-
i szerűségnek örvendő Bencze Jánosnak 
j aligha lesz komolyan száenbavehetö j 

ellenfele. Ezúttal nem csupán a föbirói i 
tiszt lesz betöltendő, hanem a törvény- j 
és rendör-birót s esküdteket is kell j 
választani. A kalocsai elöljáróság, hogy j 

I a rend teljesen biztosítva legyen, ket ; 
I század közöshadseregbeli g y a l o g s á g és j 

megfelelő számú lovas-csendőrség ki- | 
; rendelését kérte- a választás napjára. I 

A minisztertanács 
Budapest, aug. 30 . ¡'A «Szegedi j 

Hiradó» eredeti távirata.) A tegnapi 
j minisztertanács kizárólag az 1 Sg 1 —ik.i 
i költségelőirányzattal és az e g y e s tár-
| czákat illetőleg a pénzügyminiszter s 
j az illető szakminiszter közt fenforgó 
j diftérencziák elintézésével foglalkozott, i 
j A tanácskozásokat ma folytatták. Az I 
j e l k e r e s z t e l d s e k ü g y e — mint j 
j félhivatalos helyről jelentik, —- n e m i 
j k e r ü l t s z ó b a , mert nincs rá ok, j 

hogy a kormány eltérjen attól az ál- j 
iásponttól. melyet a kultuszminiszter | 
sokat emlegetett rendeletével elfoglalt. 
Ellenben a k ö z i g a z g a t á s r e -
f o r m j á r a vonatkozó k é s z j a -
v a s l a t o t a mostani miniszteri ta-
nácskozásokon fogják letárgyalni. 

Kereskedelmi szerződés Bulgáriával. 
8udapest. aug . 30. (A «Szegedi 

i Hiradó» eredeti távirata.) A képviselő- j 
j ház őszi ülésszakának legeiejen be-

nyújtandó miniszteri előterjesztések közt 
lesz az Egyptommal és a II u 1 g á r i á -
v a 1 kötött kereskedelmi szerződés be- j 
czikkelyezésére vonatkozó törvényja- j 
vaslat is, mely utóbbi nemcsak keres - 1 
kedelmi. hanem n e m z e t k ö z i p o - j 
1 i t i k a i s z e m p o n t b ó l is jelentő- j 
ségrgel fog birni. A két javas lat m é g j 
a költségvetési vita előtt fog — sür- j 
gössége miatt —- tárgyaltatni. 

Fenyegetett osztrák-magyar konzulátus. 
Budapest, aug. 3 0 . (A «Szegedi j 

| Hirado» eredeti távirata.) Mint Velen-
! czéből jelentik, az ottani osztrák-ma-
1 g y a r konzulátust éjjel-nappal őrizteti a 
I rendőrség, mert attól tartanak, hogy 
j merénylet van ellene tervezve. 

Tisztújítás Újvidéken. 
UjV dék, aug. 30. (A «Szegedi 

I Hiradó» eredeti távirata.) Rendkívül 
j látogatott közgyűlésen a tisztújítás k ö - j 

vetkező eredménynyel történt m e g : P. i 
Popovics István polgármester, Schrei- \ 

[ ber Antal főjegyző, Szalai L a j o s fő- j 
1 ügyész ellenjelölt néikül egyhangúlag . > 
j T a n á c s n o k o k k á : Mészáros Gáspár , ; 
j Fors ter Géza (uj) és Haüer Józse f ; j 
| közgyám Kungl : főkapitánynyá a főispán j 

kinevezte dr. Bal la Emilt, főszámve-
vő ve Polit Pétert. 

Öngyilkos nagykereskedő 

Budapest, aug. 30 . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Aradról sür-
gönyzik, hogy Kneffel Karoly tekinté-
lyes nagykereskedő, gazdag előkelő 
polgár és városatya ma délelőtt fél 1 2 
órakor gyógyithatlan betegség miatt 
revolverrel agyonlőtte magát . A halál 
rögtön bekövetkezett. 

A nepszerü bolgár miniszterelnök. 

Budapest, aug. 3 0 . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Szófiából 
cörgönyzik: Stambulov kormányelnök 
Bulgária déli részében tett kőrútjában 
mindenütt lelkes fogadtatásban része-
sült. A lakosság sok helyt igérte, hogy 
a kormányt támogatni fogja. Eszki-
Zagrában is, hova Csirpánból is k ö -
rülbelül háromezer főnyi néptömeg 
ment, Stambulovot lelkes ovácziókkal 
fogadták. Bulgária viszonyai általános-
ságban kielégítő benyomást tesznek. A 
lakosság bizik a küszöbön álló válasz-
tások békés lefolyásában. 

hiirek Közép- és Dél-Amerikából 

Budapest, aug. 30. (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Az észak-
amerikai Egyesült-Ál lamok közép-ame-
rikai képviselője megerősíti a hirt, 
h o g y S a n - S a l v a d o r és Guatemala közt 
a béke aláíratott. Közép-Amerikában 
e szerint mindenütt helyreállt a béke. 
A békeszerződés San-Sa lvador teljes 
függetlenségét köti ki és kimondja, 
h ° g y 48 óra alatt mindkét fél csapatai 
visszavonandók a határról. 

B u e n o s - A y r e s b ó l pedig ezt sür-
gönyzik : A szenátus bizottsága elfo-
gadta a pénzügyminiszter a m a j a v a s -
latát, hogy őo millió dollár erejéig 
kincstári utalványok bocsáttassanak ki. 
A likvidáczió a tőzsdén nagy veszte-
ségekkel iárt. Az arany baisse k ö v e t -
kezteben többen bejelentették fizetés-
képtelenségüket. A csapatokat az éjjel 
elővigyázatból fegyverben tartották. 
N a g y az ellenszenv a polgári e g y l e t 
tagjai ellen, kik ellenzéki álláspontot 
foglalnak el R o c a és Leval le miniszte-
rekkel szemben. A lakosság általában 
bizik a kormányban. A vidéken az iz-
gatottság csillapul: az üzletmenet javul . 

Választások Görögországban. 

Budapest, aug. 30. (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) A g ö r ö g 
hivatalos iap rendeletet közöl, mely a 
kamarát föloszlatja. Az általános v á -
lasztásokat október 26-án tartják m e g . 
A képviselőház 14 nappal később ül 
össze. 

Viszonyaink Szerbiával. 

Budapest, aug. 30. (A «Szegedi 
Hiradó« eredeti távirata.) Az «Agence 
de Belgráde» szerint az idevaló körök-
ben. Vuics pénzügyminiszternek Bécs-
ben nyert benyomásai alapján immár 
az a meggyőződés kezd érvényesülni, 
hogy az Ausztr ia-Magyarország és 
Szerbia közt fölmerült gazdasági ne-
hézségek elhárítása lehetséges és kö-
zel kilátásban van. 
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tiszt volt, s igy remélhető, hogy a sváb 
muzsafiak is katonásan fognak neveltetni. 

— Bitorolt közvagyon. Meg a juniusi 
törvényhatósági közgyűlésen került szoba 
egyik biz. tag interpellácziója folytán, hogy 
a budapesti- és szabadkai-országutak szabá-
lyozása alkalmával visszamaradt 200 hold-
nyi, 40,000 forint értékű földet, mely Sze-
ged város közvagyonát teszi, az utmenti gaz-
dák elfoglalták, azóta hasznalják, sőt nagy-
részt telekkönyvileg is nevűkre Íratták, ?. 
nélkül azonban, hogy értük valaha csak egy 
krajezár haszonbért vagy vételárt űzettek 
volna a városnak. A közgyűlés ekkor sür-
gős intézkedésre utasította a tanácsot az 
iránt, hogy alapos meggyőződést szerezzen 
a fölelevenitett fontos ügy miben állásáról s 
a legközelebbi — októberi — közgyűlés elé 
terjeszszen javaslatot az iránt, miként le-
hetne a bitorolt közvagyon teljes értéket 
az elvont hasznokkal egvüit a város szá-
mára megvenni a foglaló gazdákon ? A ta-
nács ezen fontos ügyben már meg is tette 
az első lépést. A t. főügyészt fölhívta, hogy 
a szabályozáskor visszamaradt «terjedékek», 
illetőleg földrészek telekküuyvezésc s érté-
keik kiűzetésének miben állásáról jelentést 
tegyen a tanácsnak. A t. főügyész jelentése 
alapján fogja aztán a tanács ebben a fontos 
ügyben javaslatát megtenni az októberi 
közgyűlés előtt. 

— Szeged s az ártéri reklamácziók. 
A « Kőrös-tisza-marosi ármentesitó-tarsulat» 
artérfejlesztési munkálatai s az azok alap-
ján készült ártéri • irovások Szeged várost 
is, mint ártéri birtokost, közelről érdeklik. 
Az esetleg emelendő ártéri reklamaczió 
megtehetése végett a munkálatok megte-
kintésére tegnap utazott át dr. L á z á r 
György t. főügyész H.-M.-Vásárhelyre, ahol 
a munkálatok tegnapig bezárólag, közszem-
lén voltak kitéve. 

— Elkeserített háziurak. Utójáték ké-
szül a szegedi áilamkölcsönös házak árve-
réséhez. Azok a vevők ugyanis, kik a vé-
telkor ovadékot is tettek le, de házaikat 
még most sem bocsátotta rendelkezésükre 
a pénzugyigazgatóság, k á r t é r í t é s i p e r t 
a k a r n a k i n d í t a n i a k i n c s t á r e l -
l e n . A pénzügyigazgatóság ugyanis, mint 
többször megírtuk, csak azon okból nem 
adja rendelkezésükre a megvett hazakat, 
mert a vételhez nem jött még le i r á s o a n 
is a végső szankezió : a miniszteri jóváha-
gyás, — mivel azonban ennek megtörténte 
köztudomású mar a vevők előtt, ezek kizá-
rólag a pénzügyigazgatósagot vádolják azért, 
hogy a min. Írásbeli jováiiagyas leküldését 
nem sürgeti. Az atadás pedig immár sür-
gős volna, mert a hazak mind javításra 
szorulnak, ami később tizszer annyiba fog 
kerülni, mint amennyibe most kerülne, 
folyton nagyobb mérvben romolván a há-
zak. így tehát e részben is nagy károsodás 
fenyegeti a vevőket. A sérelem másik része 
az. hogy a pénzügyigazgatosag, bár tudja, 
hogy javaslata szerint lettek helybenhagyva 
az árverezések, — a bérösszegeket most is 
szedi a lakóktól, amihez «jussa» mar nem 
volna ; sót annyira \i.-ziezt a jogtalan házi-
uraskodásí, hogy meg a novemberi béibe-
adasok iránt is rendelkezik, s igy a tulaj-
donképpeni háziurakat, az árverési vevőket, 
egész iövö évi február hó I éig megfosztja 
azon joguktol, hogy házaik fölött rendel-
kezhessenek. Ez az utóbbi eljár; sa pedig 
annyival inkább sérti a vevőket, mert kö-
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zulök t ö b b e n e d d i g i l a k á s u k a t : 

m á r f ö l i s m o n d o t t a k , abban bizva, 
hogy az árverésen vett áilamkolcsonös há-
zaikba beköltözködhetnek, most aztán la-
kás nélkül maradtak, mert a pénzügyigaz-
gatosag kiadta előlük s a j á t h á z a i k a t . 
Ezen s hasonló sérelmekre cs v i l á g o s 
k á r o s o d á s u k r a fogjak alapítani az 
államkölcsönös háziurak perüket a kincstar ! 
ellen. — Az egész ferde helyzetből, ha más I 
nem, annyi k á r o s o d á s minden esetre j 
k ö n n y e n é r h e t i a k i n c s t á r t , hogy 
ha a pénzügy igazgatóság igy bánik a ve-
vökkel, a k i n c s t á r , m é g e z e n t ú l | 
e l a d a n d ó h á z a i h o z , c s a k u g y a n j 
m a i d k ö t é l l e l f o g h a t j a a v e v ő t ! j 

— Adományok az «Egyetértes »-nek. 
Az »Egyetértés» munkás betegsegélyzö egy- j 
lelnek augusztus hó 23-án tartott nyári j 
mulatsága alkalmával felülfizettek : Józsa 
Sándor 20 kr., Dora Veron Bpeströl 1 írt, ! 
Heuduschka Árpád 1 írc. Vecsernyés Vin- j 
cze 20 kr., Ertl Károly 30 kr.. Szögi Jó-
zsef 60 kr., Dr. Halász Lajos 60 kr.. Oszt- j 
rogonacz Károly 20 kr., Ambrozy Eerencz ! 
I írt, N. N. óo kr., N. X. «0 frt 38 krt, j 
A szíves adakozók fogadják ez uto.i is hálás 
köszönetét az egyesület nevében a r e n -
d e z ő b i z o t t s á g n a k . 

— A jÖVÖ fazekasai. Az ungvári agvag-
ipar-iskola október eleién megnyílik. Az is-
kolába Szeged város is jogosítva van 3 ta-
nulut küldeni, s ez iránt már fölhívást is 
kapott a kultuszminisztériumtól. Mivel azon-
ban a közelebbi részletekről, főleg pedig a 
kijelölendő tanulok koráról, eddig a hatóság 
nem értesült, ezekre nézve fölvilágosítást 
kért a minisztériumtól. Addig tehát, mig 
ez meg nem jö. nem tudni, kik kerülnek 
majd föl Szegedről az ungvári szakiskolába, 
hogy annak idejen előbbre vigyék a sze-
gedi fazekas-ipart. Annyit különben előre 
is megjegyezhetünk, hogy a tanulók a szák-
iskolát 3 évig kötelesek látogatni, 2 évig 
pedig az agyagipar-gyárban foglalkoznak. 

Népünnepély Szentesen. Il.-M.-Vá-
sárhely pompás mulatságaira, a népünnepé-
lyekre, Szentes is kedvet kapott. Mint ér-
tesülünk ugyanis, szeptember 7-én Szente-
sen is rendeznek népünnepélyt, az ott időző 
színtársulat közreműködésével a kurczai 
népkertben. A z egyszer azonban nem na-
gyon örülünk a szomszéd mulatságának, 
mert véletlenül éppen egy napra esik a 
szegedi lóversenynyel s igv aligha kapunk 
akkorra szentesi vendégeket. 

— Bucsu-tisztelges. A szeged-kerületi 
pénzügyőrség tegnap délelőtt búcsúzott el 
E i n a c z y Gyula pénzügyigazgatótól, mely 
alkalommal egy diszes kivitelű emlékalbu-
mot nyújtottak át a távozónak. A búcsú-
beszédet ez alkalommal B e r n á t Sándor 
I. oszt. pénzügyi biztos mondotta el. Föl-
említjük még, hogy a diszes album E n d r é -
n y i t e s t v é r e k könyvkötészetéből ke-
rült ki. 

— Iskolás gyermekek szenzálkézben. 
Most az iskolai év eiején az é l e l m e s em-
berek egy uj kereseti forrást találtak ki. Ez 
uj foglalkozás neve : i s k o l á s g y e r m e -
k e k e l h e l y e z é s e . Vidc-ki családapák 
pénzügyi mérlegének ingásat ugyanis nem 
kevéssé határozza meg az, vájjon milyen 
o l c s ó n helyezik el középiskolákba járó 
gyermekeiket. Abba meg a szivük is bele-
szól. hogy a Jani meg a Fercsi lehetőleg 
gondos és jó öreg nénikénél találjanak uj 
otthonra, a ír 1 nemcsak szeretetre fognak j 
lelni, de egyszersmind nem fogiák siratni a 
hazai vajas kenyereket és csirkeezombokat i 
sem. Az élelmes emberek ezt tudva, már a i 
vasúti pályaházakban, a vámsorompóknál és i 

5 

a vendéglők kapui előtt megfogják a vidéki 
papákat s tuczatszámra ajaniják nekik a 
kasztos helyeket — hihetetlen olcsó árak-
ban. Sok apa elszédülve az olcsö ajánlatok-
tól, a legtöbb esetben egy pár forinttal 
megfizeti a szenzált, gyermekét elhelyezi s 
pár nap multán arra virrad odahaza, hogy 
a gyermekei ruháit ismeretlen tolvajok el-
l ő p t á k, amiről a nénike nem tehet, a Jani 
meg a Keresi inkább hazaszöknek, semhogy 
éhezzenek. Figyelmeztetjük tehát a jó vi-
dékieket, hogy semmiféie szenzálra ne bíz-
zák magukat, hanem minden körülmenyek 
között m a g u k nézzenek a koszt meg a 
lakás után. 

— Nimródok figyelmebe. A városi 
adóhivatal a következő fölhívást tette közzé: 
A fegyveradó es a vadáseati adóról szóló 
1883. évi XXIII . t.-cz. 17. <j-a értelmében 
1890—91-ik évre kivetett fegyveradóról 
szóló lajstromok 1890. szeptember hó 5 - ik 
napjától bezárólag 12-ik napjáig, vagyis 8 
napra a vár. bérházban lévő adóhivatalnal 
közszemlére kitéve lesznek. Fölhivatnak az 
il'etó adókötelezettek, miszerint ebbeli adó-
jukat megtekinteni és netán a kivetés elleni 
folszólamlasaikat a lajstrom kitételének nap-
jától a helybeli m. kir. penzügyigazgató-
sághoz benyújtani el ne mulaszszák. 

— Niksz dájcs ! B ö r ö c z Pál, tős-
gyökeres szegedi kereskedő, déli gyümöl-
csöt rendelt meg a «Gebrűder Loser» fő-
városi czégnél. A firma németül válaszolt a 
Böröcz magyar levelére, aki e miatt jogos 
haragra lobbanva, «visszarendelte» az egész 
szállítmányt. — Jó példa ez azon, még 
mindig nagyszáma budapesti czégeknek, Kik 
még magyarországi üzleti összeköttetéseik-
hez sem tartanak m a g y a r levelezőt. 

— Utczai verekedés. Két meglehető-
sen öltözött ember élénken vitatkozott teg-
nap délután a «Sas> szálló előtt. A vitat-
kozást oly súlyos argumentumokkal Kisér-
ték, hogy végre is veresre k pelték az egy-
más ábrázatját s mire a rendőrök szét vá-
lasztották, már vérzett az orruk és a fejük. 
A két vitatkozó neve: Török János és Tun-
csek Jakab szenzálok. 

— Gazdák baja. Az alsótauyaiaknak 
sok a panasza még mindig az adóbehajtá-
sok, meg a iárvány-zárlat miatt. Az adó-
végrehajtok, mint a gazdák állítják, t ö r -
v é n y t e l e n uzust kezdenek náluk szo-
kásba venni, az árverezéseknél ugyanis, ha 
adóban marha, vagy más hasított csülkü 
állat lett lefoglalva, ezeket k i c s e r é l t e -
t i k a végrehajtást szenvedett által oly tár-
gyakkal, főleg terményekkel, amik 1 e 
s e m v o l t a k f o g l a l v a , de könnyebben 
elkelnek, mint a járvány-zárlat alá vett 
csiilkosok. — A száj- és körömfájás"! jár-
vány miatt még mindig fönnálló zárlat el-
len pedig az a panaszuk, hogy már m á-
j u s 1. n a p j a ó t a tart s miatta a gazdák 
e d d i g s o h a n e m é r t r o s s z h e l y -
z e t b e jutottak. A tavalyi rossz termés 
után ugyanis a gazdák minden reményüket 
egyedül állatjaikba helyezték, hogy azok 
árából majd csak hozzájuthatnak egy kis 
pénzecskéhez, amiből sürgősebb szükségle-
teiket, főleg pedig adójukat födözhetik. A 
járvány-zárlat miatt azonban ezt máig sem 
tehetik, s most, szorult helyzetükben az 
iránt járnak-kelnek a hatóságnál, hogy 
vagy az adóbehajtásokat függeszszék föl egy 
időre, vagy legalább a sertésekre nézve 
oldják föl az eladási tilalmat. Tegnap is 
benn járt a hatóságnál egy deputáczió ily 
kéréssel. A gazdák főleg azért nem tudnak 
megbékülni tovább is a zárlattal, mert az 
a közeli helységekben sem áll már fönn. 
Dorosman, Majsán pld. hatalmas marhavá-
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rárokat tartanak, mig a» alsótanyai gazda-
nak egy sovány sertést sem szabad el-
adnia. 

Vógtarqyalások. M a g a y La jos 
elnöklete alatt három fenyitő-ügyben tar-
gyalt tegnap a szegedi fenyitö törvényszék. 
Kgvik fölmentéssel végződött, mert a ma-
gánv-ádra üldözendő bűncselekményt az el-
évülési idő eltelte után jelentette fol a ká-
rosult, a másik elhalasztatott s a harmadi-
kon, Nagy Ádámot, egy 14 éves suhanczot 
Ítéltek el tolvajlás miatt hat havi fogházra. 
A ficzkó beosont a Kása Eszter nyitott la-
kásába s ennek menyasszonyi tulipántos lá-
dájából kicsent 3 .aranygyűrűt s aztán 285 
foríntc-t. Nagy Ádám beismerte bűnét s 
Magay bíró e kérdésére : cmiért loptad a 
pénzt.'» igy fe le l t : «hogy legyen mivel 
kezdeni, ha nagy leszek.» «Es mi akarsz 
lenr.i nagy korodban r» — »Gazdag ember.» 

Elégedeilen ártéri érdekeltség. A 
«Körós-tisza-marosi ármentesitő tarsulat» 
kötelékeibe tartozó kőrösmenti érdekeltseg 
körében mar rég kisért az a törekvés, 
hogy e l s z a k a d j o n a n a g y t á r s u -
l a t t ó l s külön árm. társulattá alakuljon. 
Legutóbb is fölmerült ezen kérdés az érde-
keltség aug. 25-iki gyűlésén, melynek kü-
lönben czélja volt a végleges ártérfejlesztés 
alapián eszközölt ártéri kirovással szemben 
állást foglalni. Az elszakadás azonban nem 
történt meg, mert az elégedetlenek gyűlésén 
F e k e t e Márton társulati főigazgató is 
megjeleni én, számadatokkal bebizonyi otta 
előttük, hogy a szakadas csak hátrányára 
válnék a kőrösmenti érdekeltségnek. 1 la u. 
i. a kőrösmentieknek megengedtetnék, 
hogv külön váljanak, magukkal kellene 
vinni a társulat adósságából rájuk esi részt 
s az akképen osztatnék rneg, amint a ki 
adások az egyes vidék védelme érdekében 
tétettek. S ha ezt veszszuk, akkor a köros-
mentiek crdektben ez ideig oly nagy ki-
ad isok tétették, melyeknek törlesztése er-
dekében nagyobb kirovást kellene tenni, 
mint amennyit a körösi érdekeltség :11a 
lizet. Ami pedig azt illeti, hogy a véglege^ 
ártérfejlesztés folytán teendő leszámolásnál 
egy elviselhetlennek latszo tehernek néz 
eléje a körösi érdekeltség, erre nézve figyel-
meztető Fekete főigazgató az érdekeltsé-
get, hogy éppen a körösmentiek akadá-
lyozták örökös íölebbezgetőseikkel azt, hogy 
a kirovás már évekkel ezelőtt nem a vég-
leges alapon történt, s igy csak önmaguk 
az okozói annak, hogy most a leszámolás-
nál oly óriási differenezía fenyegeti az ér-
dekeltséget. S ez a differenczia csak nö, 
minél továbbra húzatnék el a kirovásoknak 
a végleges alapokra való fektetése. Ki je-
lenté azonban a főigazgató, — hogy majd 
midőn arról lesz szó, hogy az egyes viz-
szinekhez képest miképen arányosittassék a 
végleges kirovási kulcs : akkor ö azon állást 
fogja elfoglalni, hogy az 188 1 . és 1855-ös 
vizszin alá eső területek kirovása némileg 
emeltessék, s ezzel arányban apasztassék 
az 1830-as vizszin alá eső földek ármente-
sitési költsége ; mert ezek terheltetését első 
sorban is, szemben az 1855-ös vb. alá eső 
földekkel, igazságos aránynak nem is ta-
lá l ja : de másodsorban az 1830-as vizszin 
alá eső földek terhe tul kimeríti ezen föl-
dek teherviselési képességét. S igy itt mul-
hatlanul segíteni kell. A főigazgató által 
adott fölvilágositások és a kirovás kérdésé-
nek véglegesítésével szemben kinyilvánított 
álláspontja a körösi t rdekeltség hangulatát 
egészen atalakitá, s az érdekeltség be-
lenyugodott az ez évi kirovásba, s csak azt 
fogja kérelmezni, hogy a kulcs jövőre vál-
toztassák meg. 

Halai az utczan. Molnár Péter 
ó-szentivár.yi gazda egy kis penzmagért 
hajtott be Szegedre <>t zsák búzával. A va-
sár megkötése után néminemű áldomást be-
szedegetett magába. E g y kicsit duhaj kedv-
ben hajszolta lovait a Révai-utczában. A 
két csikó valamitői megriadt s veszett vag-
tatással elragE dta az üres kocsit. Molnár 

S Z E G E D I H Í R A D Ó . 

Péter erőlködött, hogy visszatartva a lova-
' kat, de azok folhaiitottak fejüket s Molnár 
j Pétert gyeplőstül együtt a rud kőzze kap-

ták. Éles patkós patáikkal áttapodtak fején 
i és mellén, a szekér is átgázolt rajta. Mire 

irgalmas emberek segélyére siettek, mar 
szörnyet halt. Kórházba szállították. 

— Tanitö gyűlés. A Szeged a'sóta-
nyai tanító egyesület ez évi második szak 

j ülését szeptember hó 13-án d. e. 8 órától 
kezdődöleg a zabosfájai tanyai iskolában 

j tartja meg, melyre az egyesület tisztelet-
beli és rendes tagjai ezennel meghív atnak. 
Szeged, 1890. aug. 30. Az elnökség. 

Apró hirek. As uj lovas kaszárnya 
i bádogos munkáinak vállalkozója, Blau R . 
I számára a tanács TOOO forintot utalványo-

zott ki, az eddig teljesitett munkákért. -
Árlejtés. A körtöltés előterében levő fásitá-

! sok s egyéb területek hasznosítása végett a 
v. gazdászati hivatal nyilvános árlejtés ki-
tűzését kéri s z e p t. hó második felére. — 
Allatveszedelem. T e m e r i n község elöljá-
rósága tegnap taviratilag értesítette a sze-
gedi hatóságot, hogy az ottani aug. 31-iki 

j országos vásárra a hasított csülküek fölhaj-
tását, az uralgó száj- és körömfájást járvány 
miatt, az alispán betiltotta. 

Megvert czigányasszony- Özv. Ürge 
; Istváané nem járt ugy, mint a bibliai Ruth. , 

kihez csupán annyiban hasonlított, hogy 
mindketten kalászt szedegettek. Ruthot 

1 férjhez vette Boár. De szegény Ürge Pista-
nét a földtulajdonos Sánta Fcrencz az os-
tornyél boldogabb végével annyira elvette, 
hogy 13 seb kéklik és piroslik rajta s leg-
alább is 15 -20 napig megfekszi a kórház 
vaságyat. Mindez pedig azért történt, mert 
Sánta azt hitte, hogy LJrgéné nemcsak ka-
lászt szedegetett az újszeged: marostéri 
földjén, hanem az 5 elhullatott 3 frtjat is 
fölvette, ami pedig nem volt igaz. Sánta 
Ferencz már most, ha nem volna nős, akár 
mindjárt feleségül venné a súlyosan beteg 
özvegyet, csak szabadulhatna attól az egy-
ket esztendőtől, amire majd a fenyitö tör-
vényszék el fogja itélni. 

Rendőri hirek. A följelentő. Özv. 
Farkas Istvánné arról ismeretes, hogy ö 
tett tóbb izben följelentést a szegedi városi 
kertészek ellen lopás miatt. Nos ezt a Far-
kas Ltvánnét, aki nem tudta felháborodás 
nélkül a kertészek manipuláczióját nézni, 
rajta csípték, mikor az uiszegedi faiskolából 
két edényes-növényt lopott. Hurokra kerül! 

j Spitzer dr. orvos lakásából minapiban -el-
tünede :ett egy és más. többek között holmi 
ezüst kanál is. A cselédekre r.em lehetett 
gyanakodni, mert becsületesekul ismerik. 
A rendőrség tehát más irányban nyomozott 
és kisült, hogy a lopást, hasonló bűntények 

i miatt már többszór megbüntetett J e r i k ó 
j Anna bejáró tisztogatómé követte el. Átkí-

sérték a járásbírósághoz. Egy házaspár. Mi-
nyó Julcsa olyan cselédféle. Ideig-óráig all 
csak szolgálatban. Aztán elmegy szeretőt 
keresni. Legutóbb egy Varga Péter nevü 
hajómunkásnak esküdött örök hűséget, ter-
mészetesen egyházi áldás nélkül és össze-
állottak. Dolgozni nem szerettek, tehát 
loptak. A feleség jobbra, a férj balra. Egy-
előre csak Mioyó Julcs i t érték rajta, amint 
Temesvár) ' Istvánné szobájában (Nemes ta-
kács u. 34. sz.) az almáriumot feltörte s 
abból több értékes aranygyűrűt magához 

j vett. Valószínű, hogy a nyomozott több 
tolvajlást is ki fog deríteni. 

Zalogtargyak árverezése. A s/.eged-
csongrádi takarékpénztárnál elzálogosítva 
levő. mai lapunk hirdetés rovatában közölt 

. számú arany- és ezüstneműek f o l y ó c v i 
s z e p t e m b e r h ó 15-én kerülnek árverés 
aki, a tulajdonosok, kik tárgyaikat el-
árvereztetni nem akarják, fizessék le a köl-

j csön tőkét vagy legalabb a kamatot a fönt 
megírt határidőig a takarékpénztárnál. 

Vasárnap, 1890. augusztus 31 

Beiratas. a jó hírnévnek örvendő 
V a r g a B o r b á 1 a-féle leány nevelő inté-
zetben szintén megkezdettek a beiratások, 
— lapunk mai hirdetés rovatában foglalt 
hirdetésére ez intézetnek ezúttal is fólhivjnk 
olvasóink figyelmét. 

Közgazdaság. 
au£. iiit 

A becsi nemzetkőzi gabonavásárrof. 
A hét első két napján megtartott nemzet-
közi gabonavásár teljes fiaskót szenvedett. 

1 Nevetséges az az erőlködés, mit a bécsiek 
véghez visznek a nemzetközinek elkeresztelt 
gabona vásár érdekében, pedig az előző 
évek kudarczaibó! okulhattak volna már s 
most sem kellett volna magukat kitenni 

i egy ujabb kudarc?, esélyének. De ugy lát-
szik, hogy a jó bécsiek a maguk kudarexán 
sem akarnak okulni. 

A jelentések szerint a vásár két nap-
jan 120,000 mtrmázsa btiza került forga-
lomba, mig ellenben Budapesten, ahol nem 

: volt vásár, ugyanezen a ivét napon 80,000 
mtrmázsára rúgtak a tőzsde titkársága előtt 
hivatalosan regisztrált búzaeladások. 

Sajátságos a gabonavásár hivatalos 
köreinek azon kijelentésük, hogy a szenve-
dett kudareznak a magyar termelők és ke-
reskedők az okozói, mert miután a m a-
g y á r t e r m e l ő k é s k e r e s k e d ő k 
n e m e n g e d t e k á r u k ö v e t e l é s e i k -
b ő l , a z ü z l e t e n n é l f o g v a k o r 1 á-
t o ! t m a r a d t . 

Ugy látszik, hogy a derék bécsi urak-
nak nem volt Ínyükre, hogy termelőink és 
kereskedőink nem engedtek árokoveteléseik-
böl, mely kijelentésükkel önkénytelenül el-
árultak, hogy a bécsi gabonavásároknak 
az a tendencziájuk, hogy a magyar terme-
lők- és kereskedőket engedékenységre bir-
ják, azaz, hogy a gabonaárakat a mini-
mumra leszorítsák a termelők rovására és 
kárára. 

Termelóink azonban szorosan ragasz-
kodtak az általuk megszabott árakhoz, mert 
tudták, hogy Ausztria-Magyarország Í J — 1 2 
millió métermázsa búzát exportálhat s ed-
dig aránylag még igen kevés mennyiség ke-
rült forgalomba, s igy a külföld előbb-utóbb 
magyar búzára fog szorulni. 

Tudnivaló dolog, hogy a bécsi gabna-
' vásár zömét ugy az előbbi években, mint 

az idén is, magyar termelők és kereskedők 
képezték s ha oda mentek, azt csak azért 
tették, hogy összekötteteseket létesítsenek, 
de még ez ideig mindig csalatkoztak s csa-
latkozni fognak jövőre is, ha elmennek a 
bécsi gabnavásárra. 

E g y doiog volt még, mi némileg ér-
dekessé tette a bécsi gabonavásárt és ez 
nem más, minthogy a viiág termésének ki-
mutatását - mit a vásár megnyitásakor 
a jelentésben felolvastak - itt tudták meg 
először. 

De ez az egy érdekessége is meg-
szűnt már az idén, mert a magyar föld-
mivelésügyi minisztérium a bécsi vásár előtt 
pár nappal közzé tette a legkisebb" részle-
tekig nagy pontossággal összeállított kimu-

j tatást. 

Gabonaüzlet. Daczára annak, hogy az 
amerikai piaczokról e héten is némi áremel-
kedés ieleztetett s a többi külföldi piaezo-
kon is szilárd volt az irányzat, piaezunkon 
alig egy-pár krajezár emelkedes konstatál-
tatott búzában. Készbuzában mintegy 4- -5 
kr. az emelkedés. 

Mi 'Sí is azon körülmények működtek 
• össze, melyek a inult hét folyamán, ugyanis 

a csekély kiviteli tevékenység és a hanyatló 
valuta. Ily körülmények között a malmok 
voltak az egyedüli vevők es igyekeztek is 
tökéletesen uralni a helyzetet, ami könnyen 
sikerült nekik. 

Ma az áruk tulajdduosai továbbra is 
hajiandok lesznek minden : r mellett aruí-

: kon túladni, ugy egy szánibavehető javulás 
I eshetőségéhez a kilátások hiányzanak. 
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I d ő j á r á s . 
Szeged, augusztus 30. reggel 7 órakor. 
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43-3 -20.8 «4 1 D K , 

1 -egnroznás 
csökken; , 
hőmeraék 

emelkedet t . 

4 meteorologiai m k. közp. intézet idSjáráai jeltntéte. 
Budapest, aug. 30. (A «Szegedi Hír-

adó» eredeti tavirata.) 
Budapesten a megelőző nap legnagyobb 

hőfoka = -j- 30", legkisebb = 4 - 15" Cels. 
K i l á t á s : rlszaknyugoti szelek, több-

nyire felhős, északon esős idő ; később nyű-
göt ró! derülés. 

k i s l u t r i . 
Bécs, aug. 30.: « 4 . 1 » . II. 8 2 . 8 5 . 
Grácz: 5 2 . 2 5 . 8 3 . líí. 3 2 . 
Temesvár: 2 « . 4 6 . 4 1 . 8 6 . 6. 

Nyilttér. 

I s k o l a i é r t e s i í é « . 
Van szerencséin a t. szülők b, tu-

domáséira hozni, hogy hatoszt. leány-
iskolámban a beiratások f. é. aug. 25.. 
a tanítások pedig Szept. elején veszik 
kezdetüket. 

Szeged. 1890. aug. hó. 
Kiváló tisztelettel 

Varga Borbála, 
34:: 1 2 - leányiskola-tulajdonos. 

Takaréktár-utcza 2-ik szám. 

U r . 1 1 e x I z s ó 

TESTEGYENESITÖ, SVÉD GYMNASTÍKAI 
és MASSAGE GYÓGYINTÉZETE 

S Z E G E D E N , T i s za Lajos-körut 48 . sz. 

Van szerencsém a n. érd. közönségét 
értesíteni, hogy a 

teslegyenesitö és svéd gymnastikai 

gyakor latokat 
szeptember hó l-sején újra megkezdem. 

A gyógykezelés tárgyai; A gerivez-
oszlop e [ferdülései. A mellkas angolkóros és 
végtagok bárminemű elgörbít lései. ízületi me-
revségek. Islobok. izmok és izületek r'tettma-
tikus bánta/mai. Altalános gyengeség. Vér-
szegénység. .1 massagera alkalmas koresetek. 

Prospektust bérmentesen küld 

Egy cs inos 26 éves özvegy 3 — 4 
ezer í r t hozománynyal. szándékoznék 
férjhez menni e g y jóravaló úrhoz, ki 
szintén e g y kis vagyonnal rendelkezik, 
v a g y oly fizetéssel, h o g y tisztességesen 
lehessen belőle élni. Idő szerint lehet 
30-tól 45 évig . A legmélyebb titok-
tartás mellett. 313 

Bővebbet a kiadóhivatalnál. 

Hétválasztó-szálloda 
kerthelyiségében 

vasarnap, 1890. auguszt. 31-tól kezdve 

naponta nagy előadás 
a b u d a p e s t i d a l t á r s u l a t által . 

A közreműködő m ű r é s z e k : Y s l t ' r i e . bécsi 
énekesiről ferencr . } ' , magyar é n e k e s n ő ; <'or-
II «'Ili. s z íné ,«nö ; S te i l i l . é n e k e s n ő ; l .illtfail 
t e s t v é r e k , pírdalosok . Aduin A . és Wei>er 
4 . , dalkomikusuk : l , i i ' l i U ' l t « t « ' i l l . dalénekes es 
B e o k e r <«j.. színész. 

! ! B é c s i t i í i g e i ' l ! ! 

W N a p o n t a 3 b o h ó z a t , " á t 
Kezdete pont 8 órakor. — Belépti-dij 40 kr. 

i e e x i í o ? w.rrrvx 
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C t ( v á r - o l a d á N . 

1 J ó hírnévnek örvendő és iövedel- § 
ü * \i • . - á l g mező gyár Magyarorszagon, mely napi g 
g szükségletet képező czikket gyárt, — gj 
jfj minden risico és szakértelem nélkül 1 
ja vezethető. — beállott körülmények 1 
g folytán 20 ezer frtért 

| rögtön eladó. Í M E | 
i Ajánlatok «M. 4275. alatt Rudolf | 
| Mosse. Wien 1.. Seilerstátte 2 - inté- 1 
j| zendők. 37<>_3_i a 

Magán aigymnasium 
« ¿ r á k b a n 

-n magas minisztérium átlal enged., az I. és II. 
oszt. nyílv. joggá! frtlruházva.i 

előkészítő osztálylyal a középiskolákra. 

Elismert internátus 3 0 növendék számára. 
Értesítők ingyen és bérmentve. 

Az igazgató-tulajdonos: 
Gráz. Scholz Ferencz, g y m n . t a n á r . 

Briinni szövetmaradékokat 

SiTES. 
A már 1-5 év óta fönnálló, jó hír-

névnek örvendő üzletemben (Tisza L.-
körut a lsó végén, iroda: Szikra-utcza) 
kitűnő minőségben és jutányos árak 
mellett kaphatók : li.vdv. mész. (cze-
ment). 8. portlaiut ezement, «Sa-
rabos és oltott mész. öl fa. v á g o t t 
la, m i n d e n n e m ű k ő s z é n , 1. r. 
k o v á c s - és f a s z é n , szegedi lég-
szeszpirszési (Gaskoaks). 

A n. é. közönség b. megbízásait 
kéri " 3ímí-25.6 

H i l k ó H e n r i k 
Tisza L.-körut a l s ó végén. 

; - r 7 j íz r> 0 . »21 fi b a r 

l > i ' . M e x I x n ő , 
3 T t> —— 13 —.1 jjyógyintézet-túlajd 
jilĝ lqfdtnrdtorutorduiiviuî  

Van szerencsém a n. é. közönség szíves figyelme 
@ Jani ujonan és dúsan fölszerelt ¡U 

c z u k o r k a g y á r a m a t j 
S hol is kellemes izü e s e m e g e - c z i i k o r k ó k f r i s s á l l a p » « - |j 
| b a n f o l y t o n r a k t á r o n v a n n a k . 
p Örömmel hozom még a ri. é. közönség szíves tudomá- tg 
i sára, hogy gyáram berendezése és a czukorkak előállításához 
| szükseges anyagok a megejtett hivatalos vizsgálatok alkalmaval I 
gj ugy a városi főorvos ur, mint a városi vegyész által kifogás- i 
Í talannak találtattak, s így azon kellemes helyzetben vagyok, |j 
ü hogy a legfokozottabb igényeknek is képes vagyok meg- g ¡felelni. 1 

A 11. é. közönség szíves pártfogását kérve, vagyok 
alázatos tisztelettel §j 

L i n d c n f e l d B e r t a l a » j 
§j 373 rz.ak«i'kHgyároK (Kárá«/.-nti 'zn). 
aasabfflgabeias ga^affiria^bmbgaaraaahakfla ¡iX'sse.oi-^mauBm'vsesmmíiís 

KRONDORFI SAVANYÚVÍZ 
a t. közönség figyelmébe ajánltatik 

111 i n t a l é t e z « » i e g k i t i i u . s a v a n y u v i x . 

i w . k i t ű n ő b o r v i x . 
Nagyhatású g y ó g y i t a l a lélegzési , emész-

tési és v i z e l ö - s s e r v e k h u r u t o s bái i ta lmslnál , 
_ általában mindazon esetekben, amelyeknél az orvosi 
=j | rendelet szerint savanyúvíz használandó. 

F ő r a k t á r Szegeti és k ö r n y é k e r é s z é r e : 

| 6 0 N D A JÁNOS urnái SZEGEDEN, 
t 'wkoni fa -Mt f»» . 

F r i s s töltésben kaphat«» mindenütt . ^ _ 



S Z E G E D I M I R A D O . \ a -arria p, iöqo. augusztus 31. 

Ingatlanok eladása. Sf 
A szegedi kézmüvesbank az ő tulajdonát képező következő 

ingatlanait a legtöbbet Ígérőnek eladja. 
1 . A szegedi 3653. számú teiekjegyzőkónyvben 1446. brsz. aiatt 

irt, a Bokor-utezában lá. sz. alatt fekvő 214 Q-ől területű, előbb 
Kónya Vincze tulajdonát képezter házat és házi telket. 

2. A szegedi 10613. sz. teiekjegyzőkónyvben 23860. hrsz. alatt 
irt., a Róma hegyben lévő, előbb Tóth Béla ur tulajdonát képezte, 

holdnyi szántóföldet. 
'•>. A szegerii 16 135 . sz. teiekjegyzőkónyvben 844. hrsz. alatt 

irt, a Füredi-utczában 5. sz. alatt lévő 1*9 CJ-ól területű, előbb ifj. 
Kun Kovács György tulajdonát képezte, házat és házi telket. 

4. A szegedi 3609. sz. teiekjegyzőkónyvben 6229. hrsz. alatt 
Irt. a balíagi tóban lévő, előbb Eiberger Ferencz tulajdonát képezte, 
270 szőtlöt. 

5. A szegedi 15640. sz. teiekjegyzőkónyvben 1 1 0 1 . hrsz. alatt 
irt, a báró Jósika-utczában 19. sz. alatt fekvő 282 Q-olnyi Fatlgyas-
Bittó-féle házi telket. 

6. A szegedi 13399. sz. teiekjegyzőkónyvben 32081. hrsz. alatt 
irt, a két ér közben lévő, előbb Nagy Iván János tulajdonát képezte, 
214'/;6oo holdnyi szántóföldet. 

7. A szegedi 15295. sz. teiekjegyzőkónyvben 32075. hrsz. alatt 
irt, a Szillérben lévő, előbb Nagy Iván János tulajdonát képezte, 
5>3W,cw holdnyi szőllőföldet. 

8. A szegedi 15295. sz. telekjegyzőkönyvben .12027 b. hrsz. 
alatt irt, a két ér közben lévő, előbb Nagy Iván János tulajdonát 
képezte, 312S2/1SOO holdnyi szántóföldet. 

9. A szegedi 2887. sz. teiekjegyzőkónyvben 3355. hrsz. alatt I 
irt, a Korda-soron lévő Ábrahám Sziráki István-féle háztelkct. 

A venni szándékozók ezennel fólhivatnak, hogy vételi aján-
lataikat Írásban vagy szóval legkésőbb f. évi s z e p t e m b e r hó 
t ö - í k n a p j á i g a szegedi kézmüvesbank hivatalos helyiségében 
(Kárász-utcza, saját ház) a bank igazgatójánál, Horváth I.ajos urnái 
nyújtsák be. 

Az ajánlat benyújtásával egyidejűleg a fölajánlott vételárnak 
5°/'0-a bánatpénzül a bank pénztáránál lefizetendő. 

Egyidejűleg értesítjük a t. közönséget, hogy intézetünk ád 
kölcsönöket: 

a) i n g a t l a n o k r a első helyeni betáblázás mellett: 
b) v á l t ó k r a : 
c) ékszerek, értékpapírok s egyéb z á l o g t á r g y a k r a , s egy-

szersmind elfogad betéteket , ismert előnyös föltételek mellett. 
Kelt Szegeden, 1890. évi augusztus hó 30-án. 

L e g n a g y o b b r z e m e n t - ék p o r t l a n d r a k t á r . 

Mindennemű 

építkezési anyag- és aszfalt-Yállalaí. 
Elváltai t e l j e » j á t á l l á » mellett a 

l e g j o b b n a k bizonyult T I A t r Y A K 
A N Z F A I r T K É S Z Y B N Y T Á R -
S A S Á t í B Á Y Y Á I B Ö I . , eredő t e r -
itiásKete» a s z f a l t t a l . u. m, j á r t i á k . 
k o c s í u t a k . á t j á r ó k , k a p t i b e j á r a -
í o k . u d v a r o k . f o l y o s ó k . t e r a s z -
s x o k . k o n y h á k . f i i r d ó - s z o b á k , 
b o l t o k . m a g t á r a k . m é s z á r s z é k e k , 
v á g ó h i d a k . g y á r h e l y i s é g e k , t an -
t e r m e k stb. legjobb 

a i z f a l t - b i i r k o i á i á t , 

továbbá elvállal teljes j ó t á l l á s mellett 
n e d v e » l a k á s o k , b o l t o k , r a k t á r a k 
f a l a i n a k gyökeres s z á r a z z á t é l e l é l . 
uj epitkezéseknél az alapfalak a s x f a l t t a t i 
befedéset (izolálás), mely e g y e d ü l és k i -
z á r ó l a g o s a n b i z t o s i t a n e d v e s s é g 
f ö l s z i v á r g á s a e l l e n . Költségvetéssel 
és bővebb fölvilágositással készséggel szolgál 

M I L D N E R A L A J O S , 

Szegeden, Klauzál-tér 3., 35 

a „magyar aszfalt-részvény-társaság" képviselője. 

CB 

: V 

„Szegedi Kézmüvesbank" igazgatósága. 
A l a t o t e r - , képfaragó-, s íaccatur- és t r ágya - íypsz gyári árakon. 

N O I I ) I V A T T E R E _ M M E G N Y I T Á S . 

s z a b á s z a t ! m ű t e r e m . 

K Ú P G Y U L A es T A R S A — 
N Ö I D I V A T - É S K É S Z N Ő I F E L Ö L T Ő K R A K T Á R A S Z E G E D E N . 

U M F * Ideiglenes hely iség Széchenyi- tér , a Tisza-szál loda mellett . — November hó i - t 5 ! Klauzál-tér I. emelet, az Európa-szá l loda á te l l enében , ' 

Ezennel van szerencsénk 

törvényszékileg bejegyzett czég alatt, e g y a mai kor minden 
mint a vidéki hölgyeink által eddig nélkülözött, k i z á r ó l a g o s 

a n. é. hölgyközönség szives tudomására hozni, hogy folyó évi szept. hó 
' ~ 

fD'fj) 

követelményének teljesen megfelelő, s ugy 

i l l i ' p U í V Ü 
r- i-y v , 

i íirm 
helyi. 

női divat- és ruhakeszitesi műtermet 
(Maion tles K ö b e » et f i i n f e e í i o n s ) 

nyitunk. Azon tapasztalatok és szakképzettség, melyet a női divat terén czégtársunk, Kúp G y u l a Szegeden, 
S p i t z e r G é z a pedig elsőrangú budapesti női divattermekben hosszú évek során át magunknak szereztünk, nem-
különben a rendelkezésünkre álló tőke es a legelső bel- és külföldi czégekkel kötött összeköttetéseink, végre 
magunknak a czélul tűzött sz igorú szol idi tás és pontos k i szo lgá lásunk á l ta l azon kellemes helyzetben 
leszünk, h o g y az üzletünk iránt támasztandó követelményeknek minden irányban megfelelhessünk. Raktárunkon 
minden idényen k é s z k a b á t o k , k ö p e n y e k , mant i l lok , b u n d á k a legfinomabb kivitelben kaphatók, nemkülönben 
a legújabb pár i s i , ber l in i és b é c s i modellek, ugy a legújabb a n g o l és f r a n c z i a d i v a t - s z ö v e t e k dus választéka 
a n. é. hölgyközönség rendelkezésére ál!. 

Runakészitési mütermiinket f ő v á r o s i m i n t á r a rendeztük be, melynek technikai vezetését kiváló szakke-
zekbe helyeztük s gondoskodtunk a legjobb és kipróbált munkaerőkről, melyeknek alkalmazása mellett képesítve 
leszünk '¿fW m é r t é k u t á n "őSjgg. rende t női r u h á k a t (roiiette). k ö p e n y e k e t , k a b á t k á k a t , manti í léket . b u n d á k a t , 
ugy teljes m e n y a s s z o n y i k e l e n g y é k e t , a l k a l m i és utczai toilettet divatosan, izlésteljesen és mérséke l t á r a k 
mel le t t késziteni. 

A n. e. hölgyközönség b. bizalmát kérve, vagyunk kiváló tisztelettel 

M úp t t y i i l a a és t á r s a . 

G y á s z r u h á k n a k k ü l ö n o s z t á l y . — G y a k o i l o i t v a r r ó n ő k a l k a l m a z á s t n y e r n e k . 



Vasárnap, 1S90. augusztus 31. S Z E G E D I H I R E D O 

F ő I M ? ás. 
.\ Szegtid-Cson^rádi T a k a r é k -

pénztár» igazgatósága részéről ezennel 
íölhivatnak az ezen intézetnél alantabb 
elősorolt számok alatt elzálogosított 
ér téktárgyak, u. m. a r a n y -
e z ű M n r m f i e k tulajtionosai, mi-
szerint azokat I '. « z e j í í e m b e r 
1 5 - i í » ' v a g y kiváltsák, v a g y pedig az 
esedékes kamatokat kiegyenlítsék, 
mert ellenkező esetben azok nyib á -
nos árverés utján fognak eladatni. 

Szeged . 1 8 9 0 . augusztus 29-én. 

A szegeú-csongr. takarékpénztár 
igazgatósága. 

Az elzálogosított értéktárgyak 
sxámai : 

Árverési 
hirdetményi kivonat, 

Éreimnei kitüntetve több gazdasági kiállításon. Elismerés M 

A s ieged i 
if, S í i hatós.íy 
e-i h->gy a s 

3898. 4 0 2 8 . 4 0 7 4 , 
4699. 4 7 1 0 . 4 7 1 7. 
4 7 6 3 . 4768 . 4 7 7 5 , 
4 8 0 3 . 4 8 2 6 . 4 8 3 3 . 
5 0 2 1 . 5 0 4 9 . 5 0 7 9 . 
5 ' 4 4 - 5 1 5 3 - 5 1 5 5 -
5 1 * 9 . 5 ' 9 3 - 5 - " 7 -
5-3'2- 5 2 3 l 5 - 4 s -
5 2 8 1 . 5298. 5299 , 
5 3 - 1 • 5 3 2 5 -

4 6 2 7 . 4Ó59. 4 6 8 1 , 
4729- 4759- 4 7 6 2 . 
4 7 7 7 : 4 7 8 3 . 4 7 s ó . 
4 8 6 3 . 4 8 7 7 , 4 8 S S . 
5 1 2 1 . 5 1 3 2 . 5 1 3 6 . 
5 1 5 6 . 51 78. 5 1 8 4 . 
5 2 0 8 . 5 2 : 6 . 5 2 2 7 , 
5 2 5 « . 5 2 5 6 - 5 2 7 « . 
5 3 ° ° - 5 3 ° 8 : 5 3 1 

í*ók:i 8f.ívV'l< 
«y.iü'í í í á ro? 

í g r ehe 

több Jockey-Club által. 

l i W E K I U 

úgyc 

ban fekv -ge.ll 20»ai. 

-árul es líé, s: ;..-'.ruit 1II" ke-
iül.-! 37/2. bit. és ud-
varra S.Z árverést I IS34 fo-
rint ezennel megállapított 
kikiátásj árban étrend«-V 
és hogy fentehi, «aegjelö' 
ingetiou ;./. ¡SHO : » Z t J -
t«-»ii»-r «ni a a . lián 
k»> ' ' - • 

I « é k i í f rererf i helyiségében 

jgállapitoU kikiál-

k o r n e i i b u r g i n i a r h a - i á p p o r a 
i o v a k i s a k . s z a r « » s a t a r f e á k a n l í é s j u h o k n a k 

lobb c\ - tapaszt.dat -Jap :án • /.«.Bályszerüleg kiadva biztos 
hatású ,v..-r fidánksá«; h k i a j á i u i « . v é r t e j e l é s b e a é-s 
ít tej j a i l í á s É r a . J.< ¡ jobban alkalmazhat«'." mint segéd-
eszköz i ü í i a l a t M h g z c t - i é t e i és e m é s z t é s i z a v a r o k 
e i h ' H . —- I /> «!,,!,, . :',4 i r., egy nagy doboz 70 kr 

k i w i ^ e h a 

cs. és kir. szab. U d i t ö - f o i y a t i é k a 
(ifíosíSóviz. l o v a k s z á n t á r a ) 

l i s í ! ;«,B. 
Árvererniezándúkorök t 

to rnak ingatlan iiecaár.í- ' 
n a k 10" ,,-ál őag;.:- ' 103 fu- \ 
rin 40 krt ¡ ' .---.pén/sen. s egl-
ar 1SS1. | . \ t - . . . 42. .«-Un : 
j e feeu árfo] 

I 1 -ér. 3333. - • a. keit Igar- ; 
s-.igtigvmiid r ei, ;em!elet S. ; 

Ij-ban' kijelölt «'.vidék!:épes ¡ 
! értékpapírban a ¡.¡küldött ke- I 
I ,élhez letenni, avagy az 1SS1. ; 

I X. t - .t. 170. é r t e l e> . ! 
, hen a bánatpénznek a bórt- : 

s .guá e tilege- t-ihelye.-é 
! röl kii' itott szabályszert, e'- j 
j isniervényt ítszolgdltitni. | 

: kir. tvazék I 
niiat tkvi h.«Jósága.-; 
jun. hó 11. napján 

Szenl iványi . 
» "r. tvsréki hi««,. i 

pár óv«-'. óta legjobb sikerrel használt mosdóviz. m r g e r ö -
sít! ós izmosít ja a l o v a k a t n a g y f á r a s z í á s o k előtt 
/•«* után. Nélkülözhetetlen kisegítő szer a lovak kezelésé-
nák ti kifU-íiaiiHidás. ksrántás . m e r e v s é g , ing-jen-
«jeség. b é n a s á g és d a g a n a t o k ellen. A lovaknak 
bátorságot kölcsönöz és alkalmazhatók a legkiválóbb teen-

dőkre. Egy üveg ára 1 frt -10 kr. 

H . n m i t v á n y o k k i k e r ü l é s e vége t t a f e n t i v é d j e g y e t k é r j ü k figyelembe v e n n i . 

K w i x d a F e r . J á n o s 
ker. gyógyszer tára Korneuburgban, Bécs mellett. 
(ős. és kir. osztrák - magyar és román kir. udvari szállító 

marha-gyógyszer készítményekben. 

Kwizda korneuburgi marha-táppora 
éa 

Kwizda cs. és kir. szab. üdiíö-foSyadéka 
kapható az összes ausztria-magyarországi gyógyszertárakban 

és gyógy fu-kereskedésekben. 

ñt 



S Z E G E D I H Í R A D Ó . Vasárnap, 1890. augusztus 31. 

Angol- és németországi varrógépek 
d ^ í i s c i i g y a r o i ^ z í í g i f ő s » t « k t á r a 

Liptai Emil Szegeden. 
Ajánlja a n. e. közönségnek e r e d e t i a m e r i k a i Howe. W.hlér Wilson és v a l ó d i a n g o l es németországi 

m T " fcl^OElt Y A R R é k É P E I T . 
Eladás teljes jótállás s csekély részletfizetések mellett. — Az el s trendLi mühlhauseni k ő t ö g é p g y n r főraktára. 
Mindennemű gépalkatrészek, tü. olai es czérr.a gyári áron kaphatók. J a v í t á s o k a t s a j á t m ű h e l y e m b e n p o n t o s a n é s o l c s ó n eszkóziök. 

Hirdetmény. 
-A i te«cd i sdők. 'vetubiio t í s í í£ elnőhségénelc u-.egke-

rcsú se folytán Szegtd sz. kir. várös IDnácsa részéről ezennel 
közhírré ¡étetik, miszerint a szegedi adóiők 1390., 1891. 
és 1392. évekre megállapítandó III. oszt. kereseti adójá-
nak tárgyalása az adókivető bizottság á'tai az alább ki-
tüntetett sorrendben s napokon fog kereseti osrtá 'yonkint 
csoportosítva eszközöltetni. És pedig tárgyalás alá vé-
tetnek : 

Szept I. Földbérlők 2929—3229. tételszámig. 
Szept. 2. F ó d b í r l ő k 3230—3530. tételszámig. 
Szept 3. Földbérlők 3531—3831. tételszámig. 
Szept . 4 . Földbérlők 3832—4132. tételszámig. 
Szept . 5. Földbérlők 4133—4433. tételszámig. 
Szept 6. Földbérlők 4 4 3 4 - 4 7 3 4 . tételszámig. 
Szept . 9 Földbérlők 4735—4820. tételszámig, 

és gabonakereskedők. 

Szept 16. Kei teszek, keményítőgyára*, kefel 
. kőfaragó, kocsigyáros, köteles, közjegvzö. könvvke 
! kedJ, lókereskedő. 

Szept 17. Lakatos, ilsztkereskedö, lottögv' 

Szept . 18. Ma 
ska'ácsosok. 

téte's 

Szep t 10. Gipszöntők, gőzmalmosok, hájótu'aj-
rnosok. 

Szept. II. Gyógyszerészek, gyufagyáros, harisnya-
kők, bomokkereskedők, halászok. 

Szept 12. I lusosok, hentesek, nevelőintézet tm'aj-
tnosok, jégverem tulajdonosok, juhvágók és kádárok. 

Szept 13. Kávéház tulajdonosok, kaptafakészitök. 
ipészkeliék-üzlet, ka'r.posok, kovácsok. 

Szept- 15. Kéményseprők, kender kereskedők, ke-
keztyösök, késesek, kéjhölgytartők. 

} Szept 19. Magánmérnök, méllfiizök, mészár ; 

Szept 20 Orvosok, órások. 
Szept 22 . Optika- k. pékek, pálinkafőzők. 
Szept. 23. lopások, pénzváltóüzlet, postámé 

| postaszáüiiő, paplanosok, o l a j - é s paprikaárus. papuc 
; rézöntő, rézműves, reszelővágó. 

Szept. 2 4 Regálebér ' - t . rongyketesketi,'i, poiz 
! és ruhakereskedő, rőföskereskedő. 

Szept. 2 5 Rövidáru*. Sajtkereskedő, sertés-
; juhvágó 5641 — 5642 téte.számig. 

Szept. 26- Sertés- és juhvágó 5643 —5703 t 
számig, sor es borszáilitők 5704—5717 tételszámig. 

Szept . 27. szatócsok 5716 - 5 7 6 8 tételszámig. 
Szept. 29 szatócsok 5769—5819 tételszámig 
Szept 30. szatócsok 5320—5872 tételszámig. 
Okt. I. ..tahók, kalmárok. 
Okt. 2- szappanosok, szalámigyár, szitások, 

gyártók, szűcsök, sorkeresk. 
Okt. 3. faszerszám, szódagyáros. tánzzmester, tal , 

alatti 

Okt. 6. ügyvédek t.262—6326 tételszámig. 1 

nökck 6327—6336 tételszániig. 
Okt. 7- ügynökök 6337 — 6353 tételszámig, 

ges. vásznas, vaskereskedő, varrógépraktáros, vá'dalko 
Okt. 8. Vésnök, végrehajtók, vendéglősök, v 

szati bérlő, zálogos, zongoratanár, zongoraraktár, 
árus. zenetanárok, valamint a 6423. tételszám 
földvállalat és a 6424. tételszám alatti tehcnesek adójú 
fog tárgyalás alá vétetni. 

Miről is ezen hirdetmény oly megjegyzéssel tétetik 
közhírré, miszerint az adókivető bizottság tárgyalásait a 
Tisza-l.ajos-körut felső végén fekvő pénzügyi széképület 
II. emeletén lévő hivatalos helyiségében a kitűzött hatái-
napokon. mindenkor délelőtt 8—12 óráig fogja megtar-
tani s a tárgyaláson mindenki személyesen megjelenhet, 
de igazolt meghatalmazott által is képviseltetheti magát 

Kölhivatnak és tigyelmeztetnek tehát az ossz s ér-
dekelt adó/ók. hogy amennyiben a közszemlére kitéve 
volt kiszámítási javaslatokban foglalt adóösszegekre nézve 
észrevételeik vannak, — ezeket a kitűzött fenti határna-
pokon az adókivctő-biáottság etőu előterjeszteni s e czéi-
bó! ott személyesen, vagy* igazolt képviselők által meg-
jelenni — a saját crdekükb 1 el ne mulaszszák. 

Kelt Szeged sz. ki*, város tanácsának 1890. ; g. 
1-én tartott üléséből. 

k.. h. polgármester. 
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Van szerencséin a nagyérdemű közönség" becses tudomására hozni, miszerint 

p * - első hazai érczkoporsó-gyár főraktárát 
Szeged és vidékére átvettem s azt jelenlegi Üzlethelyiségem mellett, ugyanazon házban, de ¿NF* k ü l ö n 
b o l i l i e i v i s é g b e n "TSSWi rendeztem be. Ezáltal azon helyzetben vagyok, hogy érczkoporsókban 

^ e i i a M a ^ s x e r a v a u 
s a legmagasabb igényeket is kielégíthetem, az árak pedig o l y j u t á n y o s a k , hogy ehhez hasonlót 
t e m e t k e z é s i i n t é z e t helyben nem nyújthat. — Különösen fölhívom ez alkalommal az ismételadók 
figyelmét, kik is a s z o k á s o s g y á r i k e d v e z m é n y b e n r é s z e s ü l h e t n e k . 

Egyszersmind ajánlom d ú s a n b e r e n d e z e t t 

dísztemetkezési intézetemet 
a n. é. közönség pártfogásába, hol ezentúl is mindenfele t e m e t k e z é s i c z i k k e k , úgymint: f a k o -
p o r s ó k , f a k e r e s z t e k , k ü l ö n f é l e s í r k ö v e k s l e g f é n y e s e b b r a v a t a l o k , úgyszintén 

WT p iift p sk w m v e g; e n k ** c s* I 
áll a t. gyászoló közönség megrendelésére. — A midü ; a t. közönség számos éven át bennem helye-
zett bizalmát megköszönném, egyszersmind üzletemet további becses pártfogásába ajánlom. Tisztelettel 

K E G Y E S F E R E N C Z , 

I F J . F O D O R I S T V Á N U T Ó D A , 

S 2 5 E O E O E M , S z é c h e n y i - t é r 5. s z . , S z n c s - f é l e h á z b a n , a törvényszéki palota mellett. 

ív 
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Nyomatott a kiadotuiaidoiio.-- Emírt-uvi testverek könyvnyomdájában Szegeden. 



Melléklet a «Szegedi Híradó aug. 31-iki SZÍ 

R E G É N Y E K . 
i. 

I E S 
— Angol regény. —-

Irta: H Rider Haggaxd- Fonlitotta: dr B L.. 
(Volytatíi.) TI 

Müller Frank fogait összeszorította. 
Derék ficzkók vagytok ! monda, l'.n elöljá-
rótok vagyok , minek további felhatalma-
z z ? De gondoltam erre. íme i t t ! s kivett 
zsebéből egy papírdarabot. Olvasd ! De vi-
gyázva, hogy a kocsin ülők meg ne lát-
hassák. 

A boér kezébe vette a papirt és 
olvasta : a két angol és szolgájuk ezen ité- j 
let végrehajtásával mint a haza ellenségei 
kivégzeudők, amint tisztetek parancsolni 
fogja. Ez a meghatalmazás e czélra! 

— Látjátok az aláirást! Valódi-e ? 
— Igen, látjuk és helyesnek ismerjük. 
— J ó , add vissza a meghatalmazást. 
A «vadkan« már éppen oda akarta 

adni, midőn társa visszatartotta. 
- - Nem, a meghatalmazást megtart-

juk. Nem tetszik nekem a dolog. Hacsak 
a férfi és a kaffer volna, de a l á n y ! Ha 
visszaadjuk önnek a meghatalmazást, akkor 
mivel igazoljuk a véres tettet ? A megha-
talmazást megtartjuk. 

— Igen, igen, igaza van, mondá a 
• vadkan«; a meghatalmazást megtartjuk. I 
Dugd zsebedbe János. 

— Átkozott ficzkó, add ide, dühöngött 
Muller. 

— Nem, Müller Frank, nem ! felele a 
gnu, ha a meghatalmazást akaria, megkap-
hatja, de akkor nyergelünk és elmegyünk s 
ön maga hajthatja végre a gyilkosságot. 
Itt v a n ! Választhat ; szívesen elmegyünk, 
mert a dolog nem tetszik nekem. Sziveseb-
ben lövök bakokra és kafferekre, mint fe-
hérekre. 

Müller Frank gondolkodott egyideig, j 
rövid vártatva mosolyogva mondá : 

— Komikus emberek vagytok ti fa-
lusi boérok, de t lan igazatok van. Lénye-
gében mindegy, kinél van a meghatalmazás, 
csak a parancs teljesíttessék jól. De ügyel-
jetek, hogy semmi mulasztás se legyen. 

— Igen, mondá a magasabb, bizhatik 
bennünk. Nem első eset, hogy valakin igy 
segitunk. Ha meghatalmazásom van, mi 
sem kedvesebb előttem, mint egész éjjel az • 
angolokra puskázni, egyiket a másik után. 
Nem ismerek szebb látványt, mint egy el-
eső angolt. 

— Hagyjátok a fecsegést és nyergel-
jetek. Ostobák, ti nem tudtok a közt kü-
lönbségét tenni, hogy valakit megöl az em-
ber, mert szükséges, vagy csak azért, hogy 
megölje. Ezen embereknek meg kell hal-
niok, mivelhogy árulók ! 

- Igen, igen, monda a gnu. Hazaáru-
lók, ezt már többször hallottuk. Ak ik a 
hazát elárultak, azoknak meg kell halniok, 
s nevetve ment tovább. 

Müller Frank sajátos gonosz mosolylyal 
nézett utána. Kedves barátom, mondá ma-
gában, te és azon meghatalmazás hamarabb 
el fogtok válni egymástól, mielőtt pár órá-
val idősebb lennél. — mert ez elég lenne 
ahoz. hogy a hazafiak ezen áldott országá-
ban is halálra ítéljék. Az öreg soha sem | 
bocsatana meg nekem, hogy szabadságot 
vettem magamnak, nevét meghamisítani. 
Úristen, mily sok fáradságába kerül az em-
bernek csak egy ellenféltől is megszaba-
dulni. No, ennek meg keli történnie és Bes-
sieért trdemes, de e háboiti nélkiil soha-
sem sikerült volna ez nekem. A leányt, 
Jesst , sajnálom, de meg kell lenni; tanú 
nem maradhat életben. Oh, zivatar jön, au 
nál jobb ! Ily tettek legjobb, ha zivatarban 
történnek. 

Müllernek igaza vo l t ; a zivatar gyor-
san jött és szuroksötét felhőkkel vonta be 
az eget. elfödvén az estét minden pompá-
jával. 

Fáradságosan vonszolták magukat a 
lovak a mindig vastagabbá váló sötétség-

ben. Szerencsére az ut meglehetős széles 
volt, s Müller Frank mint vezető előttük 
lovagolt. Csendes volt a fold. csendes, mint 
a halál: sem madár, sem más állat nem | 
mozdult felületén. Egyedüli életjelt a rette 
netes villámok, melyek a viharfelhők sze-
gélyét át meg át czikizták, adtak maguk-
ról. í g y haladtak mérföldről-mérlóldre a 
vigasztalan éjben. Nem lehettek már. mesz-
sze a folyótól 

Borzasztó éj van. Piszkos szinü felhő-
óriások vonultak el a sík fölött. S most * 
kiserteties udvartól környezett hold is fel-
jött, halvány bolygó fényt vetve a ho-
mályra. A piszkos szinü felhők tovább 
mentek s velők, nyomukban jött az őrjöngő 
zivatar. A kocsi egész közel volt a folyó-
hoz ; már tisztán kivehettek annak zúgását. 
Balfelöl fehér sírkövekhez hasonló kövekkel 
borított sík terült el, rémesen bevilágítva a 
hold sugaraitól. 

— Nézze, John, nézze, monda [ess 
görcsös nevetéssel, ugy néz ki, mint egy 
nagy temető s a sötét árnyék mint az el- ' 
hunytak lelkei. 

— Őrültség, mondá John szigorúan. 1 

hogy beszélhet i ly zöldet összevissza? 
Érezte, hogy Jess belső egyensúlyát 

elveszte, s mi több, hogy sajátjáról sem 
volt biztos, annál természetesebb, hogy 
boszus volt. 

Jess nem felelt, de félt, anélkül, hogy 
tudna hogy mitöi; ez mind egy iszonyú 
álomnak vagy Doré Gusztáv valamely meg-
elevenült festményének tunt föl előtte. Két-
ségkívül a zivatar közelsege is hatott ide- ; 
geire ; még a fáradt lovak is aggódva fúj-
tak és rázkódtak. 

A talajnak egy kisebb emelkedésén ' 
haladtak most. 

— Mi ez : letértünk az útról! kiáltá 
John a mintegy 15 lépessel előttük lovagló \ 
Müllernek. 

— - Rendben, minden rendben van ! kiálta 
ez, átvágjuk az utat, — s hangja csodálatos I 
üresen hangzott a csendben. 

Alattuk, 100 lépéssel tovább, vékony 
fénycsik húzódott a víz tükrén. További öt j 
perez múlva a parton voltak, de a sötétség i 
miatt nem láthatták a túlsó oldalt. 

— Balra fordulj ! - - kialtá Müller - ; 
a gázló néhány lépéssel följebb van. Itt na-
gyon mély a lovaknak. 

John megfordította a kocsit es Müller j 
lovai után ment a parton fölfelé, mígnem 
olyan helyre értek, hol a víz vad zúgással ! 
ömlött és az örvények moraja hangzott. 

itt van azon hely — mondá Mul- ; 
ler. — Siessen, hogy átjuthasson, a ház ; 
éppen átellenben van a túlsó parton s io ; 
lesz ha eléri, mielőtt a vihar kitör. 

- E z mind igen szép, de egy lépés-
nyíré sem látok ; nem tudom merre irá-
nyozzam a kocsit. 

— Csak hajtson egyenest, a víz nem 
több, inint 3 láb mély s nincsenek szirtek. 

— Nem megyek at, s punktum. 
— Kell, Niel kapitány. Itt nem ma 

radhat. s ha 011 igen, mi nem. Nézze c s a k ; 
s kelel felé mutatott, hol valóban borzasz-
tóan fönséges látvány tárult eléjök. 

Éppen feléjük jött a zivatar-felhő, ha-
sonlítva a szelektől lehasított vitorlához, s 
felületén szakadatlanul villámok czikázták. 
Oly fénylő volt ezeknek változó fénye, hogy 
a felhők szegélyét tűzbe meríteni iátszék, 
mértföldekre megvilágítva a folyót es a sí-
kot. De talán a természetfölötti csend volt 
a legborzasztóbb mindenek fölött. A menny-
dörgés távoli moraja elhangzott s most j 
lassú fölséggel jött a vihar. 

Még mialatt Müller beszelt, fagyasztó 
légáram kapta meg a kocsit és a tüzki-
gyók rémesebben czikázták, mint bármikor. 
A vihar kitört. 

— Jöjjön, előre, e lőre! kiáltá Mül- ; 
ler, - mert másképp itt vesz, a villám 
mindig a víz hosszában üt be ; s mialatt ezt j 
mondta, az egyik lovat erősen megütötte 
ostorával. 

(Folytatása kiivetkezik.) 
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irta : O u i d a . — Fordította Körös Mihály. 
•.Folytatás.) 

Emellett a ravasz grófnő — szegény-
ségevei indokolva -— igen értett ahhoz, 
mint kell a közeledést kieszközölnie. Hol 
lovait kérte kölcsön, hol pedig a Theatre-
Krangais-ben bírt páholyát vette igénybe, 
úgyannyira, hogy e tolakodásért Vanda — 
ki a két Brancka grófnő kíméletlen pazar-
lásait már Egon panaszaiból is jól ismerte 
— mar-mar szokasa ellenére türelmetlen-
kedni kezdett. 

Ilyenkor aztán Olga grófnő megható 
hangon panaszkodott Sabrannak, kinek párt-
fogására — lovagiasságánál és rokoni ösz-
szeköttetéseiknél fogva — ezerféle igényt 
tartott. Brancka István otthon maradt Ma-
gyarországban s igy 6 mindig a márkihoz 
fordult, valahányszor lovaira, üzleti össze-
köttetéseire vagy a művészek ügyeire vo-
natkozólag, — kik még mindig hiában sür-
gettek követeléseik kiegyenlítését — taná-
csára volt szüksége. 

Egész bizalmasan küldött ilyenkor át 
hozzá, hogy meghívja kílovaglásai vagy ki-
kocsizásaihoz, továbbá ha oly helyekre 
akarta magát ált"la bevezettetni, hová rang-
jánal fogva nem illett neki egyedül mennie ; 
röviden úgyannyira befurakodott a márki 
és neje közé, hogy ennek türelme tnár ko-
molyan fogyni kezdett. 

— Olga nem oly kiállhatatlan már 
előtted, mint azelőtt, — jegyzé meg egy-
kor - - kissé gúnyosan, de 6 nagy csodá-
latára elpirulva válaszolt : — Ellenkezőleg, 
azt tartom, hogy gyűlölöm őt. 

— Nos, ő bizonyára nem gyűlöl té-
ged, — mondá Vanda megvetőleg. 

— Ki tudja ? — válaszolt Sabran sö-
téten. — E g y ily nővel szemben sohasem 
tudhatjuk, mit tartsunk felöle. 

— Természetesen, némely embert az 
illetlenség bájolja el — vágott közbe Vanda 
oly ingerülten, hogy utólag maga is boszan-
kodott amiatt. 

— De engem nem, — mondá Sabran 
határozottan, — Brancka grófnőről ma is 
az a nézetem, ami ezelőtt volt. 

Vanda mosolygott, de e mosolyon 
bizonyos fájdalom tükröződött vissza. -— 
Bízom benned, — mondá, — s azt hiszem, 
nem te vagy az első ember, ki azzal mu-
lat, mit megvetésre méltónak tart. Részem-
ről azonban ez.t sem egy egészséges, se 
nemes sportnak nem nevezhetem. 

Midőn ugyané nap délutánján Vanda 
a herczegnő- és gyermekeivel a bois-i er-
dőbe kocsizott, egy mellék fasorban Sabrant 
latta lovagolni, társaságában pedig ismét 
Giga grófnőt, ez egy oly jelenet volt, mely-
nek láttára pillanatig szivét összeszorulni 
érzé. 

Olga csakugyan tolakodó kezd 
lenni, szólt a herczegnő, amint őket 
meglátta, nem elég, hogy lovaidat köl-
csön kéri, most már férjedet is szolgálattevő 
lovagjává akarja tenni. 

— Hagyjuk csak ; ha Sabrant ez mu-
lattatja, ugy még én tartozom neki köszö-
nettel, jegyzé meg Vanda erőltetett mo-
solylyal. 

Azután utasita a -kocsist, hogy a sza-
badba kihajtson. Nem igen óhajtott a két 
lovaglóval minden perezben találkozni . . . 

Kedves René, — mondá a her-
czegnő egy izben, rnindőn vele egyedül 
vo l t : — egész Parisban nem talál más tár-
saságot, mint éppen Brancka István nejét r 
Azt hittem, nem szenvedheti öt. 

Sabran kis ideig habozott. 
-r Hisz rokonunk, — mondá kitérő-

leg. — Természetes, -hogy egy héten át 
igy százszor is találkozunk. 

Sajnos, - - monda a herczegnő ko-
molyan. -— De hát nincsenek neki más 
barátai, kik vele kilovagolhatnának ? 

Vanda panaszkodott talán ? 
(Folytatása követketiló) 
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Ü Z E G E D I 

JÓZSEF FŐHERCZEG 
k e s e r ű v i x - f o r r á N . 6 

:—•-{ 3 aranyéremmel kitüntetve, 

Igen hathatós alkatrészeket tartalmaz, biztos és 
gyógyerejüleg ható hajtószernek bizonyult, számos orvosi 
tekintélyek által ajánlva. Kitűnő sikerrel alkalmaztatott: 
é t v á g y h i á n y n á l , g y o m o r h u r n í t n l J á r ó szék-
r e k e d é s n é l , s á r g a s á g n á l , a r a n y é r és esomők 
b á n t a l m a i n á l , máj- és v e s e b a j o k n á l , á l t a l á -
n o s el k ö v é r e d é » 11 él. a g y v é r t ó d n l á s n á l . Idiilt 
tüdő- és s z í v b á i i t a l m a k n á l , b ő r k i ü t é s e k n é l , 
k ö s z v é n y , láz , g ö r v é l y k ó r n á l és a legkülönfélébb 
női b e t e g s é g e k n é l stb. 

A József föherczeg keserűvíz kap-

ható valamennyi ásványyiz- és fiiszerárú-

kereskedésben. 

R a k t á r k i e s i n y b e n és n a g y b a n i e l a d á s r a 
a tulajdonosnál: 

Nedelykovits Milán 
főszer- és gyarmatáru - kereskedésében Szegeden, 

Aradi- és Deák Ferencz-utcza. saját ház. 

A n. é. közönség figyelmét bátor vagyok fölhívni 
dúsan fölszerelt 

zongora raktáramra, 
mely a főváros legnagyobb zongora raktáraival vetekszik. 

Raktáron tartok legkitűnőbb 
minőségű ugynev. Prccío-. Stucz-. 
Sálon-Stucz, Conezeri-, Flügei-
zongorákat mindenféle kivitelben, 
bécsi és amerikai sistemákban, 
diófa, tölgyfa, amerikai dió. fekete 
küisöve!. elegáns faragványükkal 
és gravirozásokkai a legolcsóbb 
árért -— megállapodás szerint — 
p é s z l e t f l z e t é s r e 1 » . 

P I A N I N Ü K A T és 
H A R M O N I U M O K A T 

is tartok nagy választékban raktáron. 

Zongorák, pianinok s bar ionimnok bérbe is adatnak. 
Z o n g o r a - j a v í t á s - és h a n g o l á s r a g y á r i l a g 

l é v é n b e r e n d e z v e , a z o k a t s z a k s z e r ű e n , pon-
tosan, g y o r s a n és a l e g j u t á n y o s a b b á r b a n esz-
k ö z l ö m ugy helyben, isiint a v i d é k é n . 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, maradtam 

«•. kiváló tisztelettel 

Ö Z V . ffiovács 
zongora raktar tulajdonos 

S Z E G E D E N , fekeíesas-uteza, a HélTálaszté-szallotia melle:-, 
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Kelemen-ntcza SZEGEDEN, aj ZsótéF-bái, 

Endrényi testvérek könyvkereskedésévei szemben. 
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Ajánlja nagy választékú 

uri divat- és női pipere-üzletét. 
Továbbá mindeunemü 

szabó-kellékeket, 
legújabb -qpg 

csipke, szalag s ruhadiszeket 
úgyszintén legjobb minőségű 

U R 1 é s N Ö i 

í & h BTiiBTsrUí'L 

F U C B S 
első magyar tizedes és százados hidmérleg-gyára 

B I T D A P K S T F A . 

Gyár: Yl„ kiils« vácii-ot 1700. — Iroda éí raktár: VII., Károiy-körut 1. si. 

Ajánlja általánosan elismert legjobb és legtartósabb 
gyártmányú t i z e d e k és H z á z a d o » h i d - . s e r t é s - , 
m a r h a - stb. m é r l e g e i t . 

Ár jegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. 


